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KIRISH (Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi va  zarurati.  Dunyo
adabiyotshunosligida poetik uslub masalasi, ijodkorning individual uslubini
aniglash, roman janri xususiyatlari, xarakter yaratish mahoratiga bo‘lgan qgizigish
ortib bormogda. Shuningdek, adabiyotning barcha tur va janrlarida odam va
olamni badiiy kashf etishda shakliy-uslubiy rang-baranglik, mazmun va shakl
birligi, badiiy konsepsiya, ijodkor dunyogarashi, individual uslub va badiiy
mahorat masalalarini ochib berish, noan’anaviy romanlarda lirik va epik tasvir
uygunligi, folklor an’analari, vogelikning absurd talgini, syurrealistik
dunyogarash va intermatnlik hodisasini asoslash dolzarb ahamiyat kasb etmoqda.

Jahon adabiyotshunosligida roman janrining tadrijiy taraqqgiyoti, unda milliy-
adabiy an’analar hamda jahon adabiyoti ilg‘or tajribalarining aks etishi, inson va
hayotni butun murakkablikda ko‘rish, zohiriy va botiniy olamni, ruhiyatni
ta’sirchan tasvirlash, falsafiy-psixologik talgin va majoziy obrazlilikni o‘rganishga
garatilgan ilmiy tadqgiqotlar olib borilmogda. Adabiy-estetik tafakkurdagi
o‘zgarishlar romanlarning g‘oyaviy mazmuni va mavzu gamrovini kengaytirish
bilan birga adiblarning individual uslubi, tasvir va ifodadagi betakrorlikni yuzaga
keltirmoqgda. Badiiy asarda inson ruhiyati va ma’naviy olamini turli rakurslarda
ta’sirchan va ishonarli tasvirlash, shakliy-uslubiy yo‘nalishlarning kengayishi,
adiblar dunyogarashi, metod, janr, uslub va poetik tildagi xilma-xil yondashuvlarni
aniglash adabiyotshunoslikning muhim masalalaridan hisoblanadi.

Mamlakatimizda so‘nggi yillarda badiiy adabiyot va adabiyotshunoslik ilmiga
bo‘lgan e’tibor ortib bormoqda. “Yoshlar o‘rtasida mamlakatimiz boy tarixini,
uning betakror madaniyatini va milliy gadriyatlarini keng targ‘ib qilish, jahon ilm-
fani va adabiyoti yutuglarini yetkazish uchun kerakli muhit va shart-sharoit
yaratish zarur™. Shu bois badiiy adabiyotda uslub xilma-xilligi, yozuvchilar ijodiy
individualligining turfaligi, milliy va umumbashariy adabiy tafakkur alogasi
kuchayayotganligi, an’anaviy realistik tasvir imkoniyatlarining yanada kengayishi
va yangi modernistik yondashuvning shakllanish jarayoni roman janrini maxsus
o‘rganishni taqozo etadi. Jumladan, Omon Muxtor romanlarida poetik uslub
muammosini o‘rganish, uning individual uslubi va badiiy mahoratini aniglash
bugungi adabiyotshunoslikning dolzarb vazifalaridan biriga aylanmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi 60-son
“2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqgiyot strategiyasi
to‘grisida”gi Farmoni, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2018-
yil 16-fevraldagi 124-F-sonli “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini xalgaro
miqgyosda o‘rganish va targ‘ib gilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalgaro
konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi hamda 2020-yil 14-dekabrdagi
781-sonli “2020-2025-yillarda kitobxonlik madaniyatini rivojlantirish va qo‘llab-
quvvatlash milliy dasturini tasdiglash to‘g‘risida”gi, 2017-yil 13-sentabrdagi PQ-

1 V36eKkucTon Pecniyonmkacu [IpesunenTu L. Mup3uéeauar Mamakatumusau 2016 HHiaa MKTUMOUN -UKTHCO NI
PUBOXJIAHTUPHUIIHUHT acocui sikyHimapu Ba 2017 Hunra MymkaqulaHraH UKTHCOAMN MACTYPUHUHI DHT MYXHUM
YCTYBOp HyHanuiapura Oarunuianran Basupimap MaxkaMaCHHHHT KEHTaUTHPWITaH MaXKIHCHIATH Mabpy3acH //
Xanxk cy3u, 2017 vinn, 16 sHBaph.
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3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va targatish tizimini rivojlantirish,
kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qgilish bo‘yicha
kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi garorlari hamda mazkur faoliyatga
tegishli boshga me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga
oshirishda ushbu dissertatsiya muayyan darajada xizmat giladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya O<zbekiston Respublikasi fan va
texnologiyalari taraqgiyotining I.“Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
Ijtimoiy, huqugiy, igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish ustuvor yo‘nalishiga muvofiqg bajarilgan.

Mavzuning o‘rganilganlik darajasi. Jahon adabiyotshunosligida roman
janri, uslub, poetik til hagida ko‘plab tadqgigotlar yaratilgan. Jumladan, Arastu,
M.M.Baxtin, V.G.Belinskiy, V.V.Vinogradov, V.M.Golovko, V.Jirmunskiy,
V.Kojinov, L.S.Lixachev, A.A.Potebnya, V.Ye.Xalizev, M.B.Xrapchenko kabi
xorijlik olimlarning ilmiy asarlarida uslub, badiiy asar tahlili, roman janri va uning
asosiy xususiyatlari hagidagi nazariy garashlar e’tiborga loyiqdir:.

O‘zbek adabiyotshunosligida sho‘ro davri va istiglol davri romanchiligi,
shuningdek, noan’anaviy romanlar, ijodkorning poetik uslubi, uslub muammosi
hagida Abdurauf Fitrat, 1.Sulton, M.Qo‘shjonov, S.Mamajonov, O.Sharafiddinov,
M.Sultonova, O‘.Nosirov, N.Shukurov, B.Nazarov, U.Normatov, H.Boltaboyev,
Q.Yo‘ldoshev, D.Quronov, B.Karimov, Sh.Hasanov, Y.Solijonov, S.Sodiq,
U.To‘ychiyev, D.Xoldorov, H.Karimov, M.Qo‘chqgorova, Sh.Doniyorova,
M.Xolbekov, A.Sabirdinov, O‘.Nazarov, N.Azizov, G.Atabayevalar tomonidan
muhim ilmiy izlanishlar olib borilgan?.

1 Apacry. Ilostuka. Axnoku KaGup. Puropuka. — Tomkent: Slarm acp asmomu, 2001. — B. 351; baxtua M.M.
Bormpocsl nutepatypsl U 3cTeTukd. — MockBa: XyaoxkecTBeHHas jutepartypa, 1975. — C. 502; benunckuit B.I.
CoOpanne counnennid. T.3. — Mocksa: 1978. — C. 271; Bunorpamos B.B. O Teopun XymokeCTBEHHOH pedu. —
Mocksa: Breicmas mkomna, 1971. — C. 118; T'omosko B.M. Ilostuka pycckoit moBectu. — Caparos: 1992. — C. 276;
Kupmynckuit B. CtuxorBopenue I'éte u baiipona: Tsl 3Haents kpait?.. Mzn. MI'Y 1961. — C. 294; Koxunos B.
IToects. CnoBapps nuTepaTypaBendeckux TepMuHOB. — Mocksa: [IpocBemenne, 1974. — 272; Jluxaues JI.C.
HepaBuonymnas mposa. — MockBa: XyaokecTBeHHas squteparypa, 1984. — C. 314; Tlotebus A.A. DcreTuka u
noatuka. — Mocksa: UcckyctBo, 1976. — C. 614; Xanuzes B.E. Teopus nurepatypsl. — Mocksa: Bricmias mikosna,
2002. — C. 397; Xpamuenko M.B. TBopYeckass HHINBUAYAIFHOCTh IHCATEIs M Pa3BUTHE JUTEPaTyphl. — MOCKBa!
ITucarens, 1975. — C. 407.

2 A6nypayd ®utpar. Anabuér xkounanapu. Taunanran acapiap. |V xuna. — Tomkent: Mabhagusrt, 2006. — B. 336;
Cynton W. Anabuér masapuscn. — Tomkent: Ykutysum, 1986. — B. 408; Kymnkosmos M. Kan6 Ba xuéda. —
Tomkent: Anabuér Ba campar, 1976. — b. 224; MamaxonoB C. Hacp, naBp, kaxpamoH. — TomkeHT: AnaObuér Ba
cansbar, 1983. — b. 240; Hlapadpunaunos O. Jynéna odrod 6opku / Xakukarra cagokar. — TomkeHT: Anabuér Ba
canpat, 1989. — B. 344; Cynronoa M. Esysun ycny6ura moup.— Tomkent: ®an, 1973. — B. 116; Hocupos V.
Wxonkop, maxc, 6aguuii yciy0, aBrop obpa3u. — Tomkent: ®an, 1981. — b. 198; llykypos H. Ycnybmnap Ba
KkaHpnap. — ToukenT: Anabuér Ba caHbar, 1973. — B. 170; Hazapos b. Xaéruiinuk — 6e3aBos1 Me30H. — TOMIKEHT:
Eur reapaus, 1985. — b. 218; Hopmatos Y. Hacpumus anbananapu. — Tomkent: Anabuér Ba canbar, 1978. — B.
215; yma myamwmd. Ymugoaxm tamoimuiap. — Tomkent: MabuaBust, 2000. — b. 112; Bonradoes X. CtriieBbie
HCKaHUS COBPEMEHHOH y30ekckoil mpo3bl (70-e rombr): ABTOped. aucc. ...kKaHn.pwion.Hayk. — TamkeHt, 1983;
ﬁynuomeB K. Enuk cy3. — Tomxkenr: Suru acp aBmomu, 2006. — b. 547; KyponoB [I. “Anabuér mamup” Exu
UynnoHHUHT MaHTy caBoid. — Tomkent: 3apkanam, 2006. — b. 128; Kapumos b. Pyxusar anmud6ocu. — TomkeHT:
Anabuér Ba canpat, 2016; Xacanos L. Jlocron tapkubu Ba Tabmatu. — Camapkann: CamlY mampwm, 2011. — b.
228; ConmxoHOB . Hytk Ba yciy6. — Tomxkent: Uynmon, 2002; Comuk C. VbkomHUHT YTTH3 JaX3acu. — TOIIKEHT:
Ilapk, 2005. — b. 320; Tyitune V. V36ex amabuérnna Gagumiliuk Me3OHIApH Ba YJIAPHHHT MapOMJIApH. —
Tomkent: Suru acp asnomy, 2011. — b. 510; Xonmopos 1. Mxon moxusatu — yciy0d xocusatu. — Tomkent: Typon
samuH 3ué, 2017. — B. 160; Kapumos X. Xo3upru ¥30eKk Hacpuma Xa€T XAKUKATH Ba MHCOH KOHIICTILIHSICH:
®dwutoi.haHmapu HOM3. ... nucc. — TomkeHt, 1995; Kyukopoa M. baguuii cy3 Ba pyxusT MaH3apagapu. — TOIIKEHT:
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Birog hozirgacha e’lon gilingan tadgigotlarda Omon Muxtor romanlarida
poetik uslub muammosi maxsus o‘rganilmagan. Bugungi romanchilikdagi uslubiy
rang-baranglik, ijodiy individuallik muammosi gator ishlarda gisman gayd etilsa
ham, poetik uslubning roman janri takomilidagi o‘rni, turfa tasvir va ifoda
gatlaridagi badiiy funksiyasi bevosita monografik planda maxsus tadqiqg etilmagan.
Hozirgi romanlarda an’anaviy hamda zamonaviy uslub Kko‘rinishlari tobora
yangilanib, individuallik kuchayib, takomillashib borar ekan, ularning asosiy
Xususiyatlari va o‘zaro ta’sirini poetik uslub muammosi aspektida o‘rganish ilmiy
jihatdan dolzarb ahamiyat kasb etadi.

Tadgiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi ilmiy-
tadgigot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya Sharof Rashidov
nomidagi Samargand davlat universitetining ilmiy tadgigot ishlari rejasiga muvofiq
“Adabiy tur va janrlar poetikasi” mavzusidagi ilmiy yo‘nalish doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi Omon Muxtor romanlarida poetik uslub muammosi,
yozuvchining individual uslubi, badiiy mahoratini ochib berishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

hozirgi romanchilikka xos (folklor an’analari, lirik va epik tasvir uygunligi,
intermatnlik) va yangicha (absurd talgin, syurrealistik dunyoqgarash kabi) uslubiy
izlanishlarni aniglash;

poetik uslub muammosi, ijodkorning individual uslubi va badiiy mahoratini
romanlar tahlili orgali asoslash;

mazmun va shakl birligi, badiiy konsepsiya, ijodiy individuallik, intermatn va
intermatnlik hodisasini ochib berish;

yozuvchi romanlarida inson ruhiyati tasvirining tobora chuqurlashuvi, ijodkor
dunyoqarashi, absurd talgin, syurrealizmning namoyon bo‘lishini dalillash;

Omon Muxtor romanlari tilida xalqona obrazli ifoda, iboralar, jonli xalq tiliga
xos unsurlar — folklor an’analarini aniglash.

Tadqgigotning obyekti sifatida yozuvchi Omon Muxtorning “To‘rt tomon
gibla” trilogiyasi (“Ming bir qiyofa”, “Ko‘zgu oldidagi odam”, “Tepalikdagi
xaroba” romanlari), “Xotin podshoh”, “Aflotun”, “Ayollar mamlakati va saltanati”,
“Ffu” romanlari tanlangan.

Tadgigotning predmetini Omon Muxtor romanlarida mazmun va shakl
birligi, folklor an’analari, lirik va epik tasvir uyg‘unligi, vogelikning absurd talqini,
syurrealistik dunyogarash, intermatnlik hodisasi kabi masalalar tashkil etadi.

Tadqgigotning usullari. Tadgiqot mavzusini yoritishda giyosiy-tipologik,
biografik, lingvopoetik, psixo-analitik va struktural tahlil usullaridan
foydalanilgan.

Tadgigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Myxappup, 2011. — B. 232; onuéposa I1I. Omon MyxTop mxonuaa sHruya Tankuuuap. — Tomkent: TypoH 3aMuH
3ué, 2017. — b. 110; XonbexoB M. XX acp xaxoH anadbuérn manzapanapu. — Tomkenr: Mymros cy3, 2020. — b.
698; CaGupauHoB A. MabHaBHAT Ba MabpudaT yammanapy. — TomkenT: Akagemuamp, 2016. — B. 137; Hazapos V.
OmMoH MyxTtop pomamiapuaa Oamumii xpoHoTonm Myammocu: Dunoi.pannapu Oyitnda dancada mokropu (PhD)
muccepranusicu aBropedeparn. — Kapmm, 2018; Azuzo H. OMoH MyxTop pomaHnapu MO3THKACH: peaju3M Ba
bantactuka yiryniaurn: ®Ounon.dannapu 6yimua dancada mokropu (PhD) mucceprarmsicu aBropedepard. —
Anmmwkon, 2022; Atabayeva G. Omon Muxtor romanlarida shakliy-uslubiy o‘ziga xoslik: Filol.fanlari bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi avtoreferati. — Guliston, 2023.
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https://uz.wikipedia.org/wiki/Ming_bir_qiyofa
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https://uz.wikipedia.org/w/index.php?title=Ffu&action=edit&redlink=1

noan’anaviy romanlarda nasriy bayon, she’riy misra va remarkalarning
keltirilishi epik, lirik hamda dramatik turlarning sinkretikligini, ruhiyat
qamrovining kengligini, mazmun va shakl uyg‘unligini hosil gilganligi asoslangan;

Omon Muxtor romanlarida vogealar tasviri ertak, afsona va rivoyatlar
uslubida sodda, gisga va ixcham tarzda ifoda etilishi ochib berilgan;

asar qahramonlarining ruhiyat tasviri ong oqimi yo‘nalishi asosida yoritilishi,
folklor an’analarining aks etishi, voqelikning absurd talqini, ijodkorning
syurrealistik dunyogarashi aniglangan;

Omon Muxtorning “To‘rt tomon qibla” trilogiyasi, “Xotin podshoh”, “Ayollar
mamlakati va saltanati”, “Ffu” hamda “Aflotun” romanlarida lirizmning kuchliligi,
obrazlarning ramziy ifodada berilishi, sujetda aqliy tafakkurdan ko‘ra hissiyotning
yetakchilik qgilishi kabi poetik mahorati hamda intermatnlik, rizoma, tagma’nolilik,
kinoyaviylik xususiyatiga ega individual uslubi ochib berilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

0°zbek modern adabiyotida Omon Muxtor romanlarining o‘zbek romanchiligi
tarixida tutgan o‘rni va ahamiyoti badiiy tahlillar orgali asoslangan;

folklor an’analarining noan’anaviy romanlar — “Xotin podshoh” hamda
“Aflotun” romanlarida aks etishi aniglangan;

“Ko‘zgu oldidagi odam”, “Ayollar mamlakati va saltanati” romanlarining
ifoda tarzida lirik va epik tasvir uyg unligi ochib berilgan;

vogelikning absurd talgini “Ffu” hamda “Ming bir giyofa” romanlari tahlili
asosida dalillangan;

“Tepalikdagi xaroba” romanida syurrealizm, “Xotin podshoh” romanida esa
intermatnlik hodisasining aks etishi asoslab berilgan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi. Tadqiqotda qo‘llanilgan yondashuv
va usullar, chigarilgan nazariy xulosalar ilmiy asoslanganligi, tahlil jarayonida
adabiyot nazariyasi, xalq og‘zaki poetik ijodi, o‘zbek mumtoz adabiyoti va XX asr
o‘zbek romanchiligi, shu bilan birga, zamonaviy jahon romanchiligi poetikasi
talablaridan kelib chigganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalaridan
mustaqillik davri o‘zbek adabiyoti tarixini yaratishda, adabiyot nazariyasi fanining
nasr, janr, badiiy uslub, adabiy sintez masalalarini o‘rganishda foydalanish
mumekin.

Tadgiqot natijalari va xulosalari amaliy ahamiyatga ham ega. Ulardan oliy
ta’lim muassasalarida “Adabiyotshunoslik nazariyasi”, “Hozirgi adabiy jarayon”,
“Yangi o‘zbek adabiyoti”, “Badiiy tahlil asoslari” fanlari bo‘yicha darslik va
go‘llanmalar yaratishda, o‘zbek romanchiligi takomiliga bag‘ishlangan maxsus
kurs, seminarlar o‘tkazishda hamda talabalar, magistrantlar va tayanch doktorantlar
tomonidan malakaviy bitiruv ishlari, dissertatsiyalar, monografiyalar yozishda,
shuningdek, o‘rta maktab, litsey va maktab-internatlarda o‘zbek adabiyoti va
ma’naviyati darslarida foydalanish mumkin.

Tadgigot natijalarining joriy gilinishi. Omon Muxtor romanlarida poetik
uslub muammosini tadqig etish, uning ilmiy-nazariy asoslarini ishlab chigish,
iIlmiy-amaliy natijalarini belgilash asosida:



Omon Muxtorning “To‘rt tomon qibla” trilogiyasi, “Xotin podshoh”, “Ayollar
mamlakati va saltanati”, “Ffu” hamda “Aflotun” romanlarida lirizmning kuchliligi,
obrazlarning ramziy ifodada berilishi, sujetda aqliy tafakkurdan ko‘ra hissiyotning
yetakchilik gilishi kabi poetik mahorati hamda intermatnlik, rizoma, tagma’nolilik,
kinoyaviylik xususiyatiga ega individual uslubiga oid ilmiy xulosalardan
O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limi
Qoragalpoq gumanitar fanlar ilmiy tadgiqot institutida bajarilgan FA-F1-005
“Qoraqalpoq folklorshunosligi va adabiyotshunosligi tarixini tadqiq etish”
mavzusidagi fundamental tadqgiqot loyihasida foydalanilgan (O‘zbekiston Fanlar
akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limining 2024-yil 24-apreldagi 158/1-son
ma’lumotnomasi). Natijada, loyiha ishining noan’anaviy romanlardagi janr
masalasi, roman xususiyatlarining yangicha tus olishi, uning uning boshga janrlar
bilan sintezlashuvi ilmiy dalillar bilan boyishiga xizmat gilgan;

asar gahramonlarining ruhiyat tasviri ong oqimi yo‘nalishi asosida yoritilishi,
folklor an’analarining aks etishi, voqelikning absurd talqgini, 1jodkorning
syurrealistik dunyoqarashi asosida O‘zbekiston Respublikasi Samarqand viloyati
teleradiokompaniyasi madaniy-ma’rifiy ko‘rsatuvining 2024-yil 7-may kuni jonli
efirda uzatilgan “Assalom, Samargand!” tonggi dasturi ssenariysini tayyorlashda
foydalanilgan (O“zbekiston Respublikasi Samargand viloyati
teleradiokompaniyasining 2024-yil 8-maydagi 01-07/102-son ma’lumotnomasi).
Natijada, viloyat teleradiokompaniyasi madaniy-ma’rifiy ko‘rsatuvini mazmunan
boyitish va bu orqali tadqiqotchilar, filolog o‘qituvchilar hamda yosh
ijodkorlarning Omon Muxtor uslubi, poetik mahorati borasidagi bilimlarini yanada
boyitish uchun xizmat gilgan;

noan’anaviy romanlarda nasriy bayon, she’riy misra va remarkalarning
keltirilishi epik, lirik hamda dramatik turlarning sinkretikligini, ruhiyat
gamrovining kengligini, mazmun va shakl uyg‘unligini hosil qilganligi borasidagi
nazariy Xxulosalar asosida O<zbekiston Respublikasi Yozuvchilar uyushmasi
Samargand bo‘limining she’riyat va adabiy tanqid kengashlarida, uyushma
qoshidagi “Saodat” ijodiy to‘garagi yig‘ilishlarida debatlar tashkil -etilgan.
To‘garak faoliyatida Omon Muxtor romanlarida vogealar tasviri ertak, afsona va
rivoyatlar uslubida sodda, gisqa va ixcham tarzda ifoda etilishi tahlil gilingan
(O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining 2024-yil 7-maydagi Ne 01-03-/545
ma’lumotnomasi). Natijada, yosh ijodkorlar, ilmiy izlanuvchilar, adabiy
jamoatchilik vakillari hozirgi adabiy jarayon, jumladan, Omon Muxtorning poetik
uslubi haqidagi ma’lumotlarga ega bo‘lgan.

Tadgigot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari jami 7 ta,
jumladan, 2 ta xalgaro va 5 ta respublika ilmiy-nazariy anjumanlarida
muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadgiqot natijalarining e’lon gilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 12 ta
ilmiy magola, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan
doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy
nashrlarda 6 ta, jumladan, 5 ta respublika va 1 ta xorijiy jurnallarda e’lon gilingan.



Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa
hamda foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tarkib topgan. Tadgigotning umumiy
hajmi ___ sahifadan iborat.
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DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Tadgiqgotning kirish gismida tanlangan mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslangan, tadgiqotning magsadi, vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan,
mavzuning respublika fan va texnologiyalarni rivojlantirishning ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, tadgigotning ilmiy yangiligi va amaliy
natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati ochib
berilgan, tadgiqot natijalarini amaliyotga joriy qilish, nashr etilgan ishlar va
dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Omon Muxtor romanlarida mazmun va
shakl birligi” deb nomlangan bo‘lib, ikki fasldan tashkil topgan. “Noan’anaviy
romanda folklor an’analari” deb atalgan birinchi faslda yozuvchi ijodidagi
noan’anaviy romanlar va ularda folklor an’analarining aks etishi to‘g‘risida fikr
yuritilgan. Har bir asarda muallifning o‘ziga xos poetik uslubi — dunyogarashi,
individual yondashuvlari, o‘y-kechinmalari bilan bir gatorda, u yashab turgan
zamon va makonga xos bo‘lgan sabablar ta’siri ham sezilib turadi. ljodkor ozlikni
anglash yo‘lida o°zi yashab turgan davr hayoti bilan birga o‘tmish, tarixiy
vogealar, gadriyatlar, bir so‘z bilan aytganda, folklor an’analariga ham murojaat
gilishi mumkin. Yozma adabiyotning paydo bo‘lishida og‘zaki adabiyotning asos
vazifasini o‘taganligini inobatga olsak, ikki shaklda namoyon bo‘luvchi bu
adabiyotni bir-biridan ayro tasavvur gilib bo‘Imaydi.

Yozuvchi Omon Muxtor romanlarida tarixiy vogealar bayon gilingan, xalq
og‘zaki poetik ijodi ruhi bilan sug‘orilgan, o‘quvchini folklor olamiga
yetaklaydigan o‘rinlar ko‘p uchraydi. “Omon Muxtor asarlarini o‘gish jarayonida
bugungi inson ruhiyatining yangidan yangi girralarini inkishof etish magsadida
xalgimizning mifologik tasavvurlaridan ham samarali foydalanganligini ko‘ramiz.
Adib asarlarida oddiy rivoyat va afsonalar bilan birga, xalq ertaklarining an’anaviy
motivlari hamda gadimiy go‘shiglarga ham ancha keng o‘rin berilgan™. Yozuvchi
ijodi hagida so‘z borganda, uning zamonaviy jahon adabiyoti tendensiyalarini
milliy adabiyotimizda davom ettirayotganligi bilan bir gatorda mahalliy muhit
koloritini bera olganligi, uning o‘tmishi va bugunini folklor an’analari asosida
tasvirlay olganini ham ta’kidlash joiz.

Omon Muxtorning nafagat nosir, ayni damda, shoir ekanligini inobatga olib,
aytish mumkinki, ijodkorning she’riy asarlari bilan bir qatorda nasriy asarlarida
ham folklorizmning o‘rni beqiyos.

Yozuvchining “Xotin podshoh” romanida tarixiy faktlar, tarixchilarning yozib
goldirgan ma’lumotlari, muallifi aniq bo‘lgan she’riy parchalar bilan birga,
gadimiy rivoyatlar, afsonalar, latifa-askiyalar, roviylar tomonidan aytilgan
hikoyalar, bir so‘z bilan aytganda, folklor janrlariga oid ko‘plab asarlarni uchratish
mumekin.

Romanda xalq og‘zaki ijodiga mansub ko‘plab rivoyat va afsonalar berilgan.
Ushbu afsona va rivoyatlarning asar sujetiga mohirlik bilan singdirilishi asarning
ortigcha zo‘rigishlarsiz, ertakdek yengil o‘qgilishini ta’minlaydi. Vogealar rivojida

! Nlonnéposa III. Omon Myxrtop mxomuga (OIBKIOp aHbaHazapH. / Y30eK THIN Ba agaOHETH sKypHAIH. —
Tomxent, 2001. Ne 5. — B. 64.
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Xotin podshohning afsonaviy To‘marisga giyoslanishi, Shiroq jasorati tavsifi
orgali buxorxudot shaxzodalarining jur’atsizligi, roviy obrazi vositasida esa
donishmand hikoyanavis — xalq ertakchilari tasviri ifoda etilgan. Shuningdek,
Buxoroning Alp Er To‘nga (Afrosiyob) tomonidan bunyod etilganligi tog‘risidagi
rivoyat, Eron shahzodasi Siyovushning Alp Er To‘nga (Afrosiyob) ishonchiga
Kirib, uning giziga uylanishi va oxir-ogibat Alp Er To‘nga (Afrosiyob)ga xiyonat
gilishi ogibatida qatl etilishi, unga atab xalg tomonidan marsiyalar to‘qilishi,
xalqona turli urf-odatlar (masalan, xo‘roz so‘yish kabilar)ning hikoya qilinishi
tarixiy va ma’rifiy oziq olish bilan bir gatorda, o‘quvchini xalq og‘zaki ijodi
olamiga yetaklaydi.

“Aflotun” romanida ham folklor motivlari bo‘y ko‘rsatgan o‘rinlar talaygina.
Asarning nomi ko‘pchilikni uni mutolaa gilishdan avval gadimgi yunonlar
imperiyasi davrida ro‘y bergan vogealar romanning mazmunini tashkil etishini
taxmin qilishga undaydi. Roman “Odamlar va soyalar”, “Begona hayot”,
“Muhabbatning saroyi” va “Dunyo tasodiflarga to‘la” deb nomlangan to‘rt
gismdan iborat. Har bir gismda asarning turli zamon va makondagi vogealar
markazida turuvchi gahramon — Usmonning kimnidir yoki nimanidir gidirib yo‘lga
chiqishi hikoya gilinadi. Birinchi gismda Usmon Ruxsora ismli gizni izlab yo‘lga
chiggan bo‘lsa, ikkinchi gismda Rauf, uchinchi gismda esa sirli sandigni izlaydi.
Izlaganlarini gismlar oxirida topadi, birog topilmalar uni yana boshga narsalarni
gidirishga undaydi. Ushbu vogealar tasviri folklorning ertak janrida kuzatiladigan
jumbog motivini esga soladi. Ertak-topishmoglarda uchraydigan sujet liniyasi bilan
o‘xshashlik yuzaga kelganligi ko‘zga tashlanadi.

“Xotin podshoh” va “Aflotun” romanlari tahlili asosida bu asarlarning xalq
og‘zaki ijodi an’analari bilan boyitilganligiga, folklor namunalarining asar sujetiga
bir butun bo‘lib singib ketganligiga guvoh bo‘lamiz. Yozuvchining folklorga xos
tasvir usulidan ustalik bilan foydalanishi uning boshga ijodkorlarda
uchramaydigan, o‘ziga xos individual uslubidan darak beradi.

Bobning “lfoda tarzida lirik va epik tasvir uyg ‘unligi ” masalasi o‘rganilgan
ikkinchi faslida yozuvchining “Ko‘zgu oldidagi odam”, “Ayollar mamlakati va
saltanati” romanlari tahliliga e’tibor garatiladi. Ma’lumki, badiiy adabiyotni tur va
janrlarga ajratish borasida adabiyotshunoslarning turlicha gqarashlari, tasniflari
mavjud. Ular orasida ifoda tarzi yoki shakl va mazmun nuqtayi nazaridan kelib
chigib qilingan tasniflarni uchratish mumkin. Aristotel sharhi bo‘yicha badiiy
adabiyotni uch tur — epik, lirik va dramatik turlarga ajratish odat tusiga kirgan.
Shuningdek, adabiy jarayonda yana shunday asarlar ham yaratilganki, ularda
adabiy turlarning o°‘zaro chatishuvini ko‘rish mumkin. Xususan, o°zbek
adabiyotida o‘ziga xos individual uslubi bilan tanilgan Omon Muxtor romanlarida
ham shakliy, ham mazmuniy jihatdan adabiy turlarning badiiy integratsiyasi
kuzatiladi.

Lirikada epik turga xos realizm, epik turda esa lirik turga xos romantizmning
aks etishi liro-epik tasvir uyg‘unligini yuzaga keltiradi. Omon Muxtor romanlarida
an’anaviy romanlarda bo‘lgani kabi vogeabandlikdan ko‘ra gahramonning ichki
olami, uning o‘y-xayollari, o‘zligini anglash, u orgali olamni tanish yo‘lidagi ruhiy
iztiroblari tasviri asosiy o‘rinni egallaydi. “So‘nggi yillar o‘zbek adabiyotida lirik
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qurilishning ta’siri ortganligini nasriy asarlar misolida ham ko‘rish mumkin.
O‘ylari, xayollari bilan yolg‘iz qolib, obyektiv olam sadolarini galban
tinglayotgan, ruhiy kechinmalari orgali anglashga intilayotgan shaxs gqiyofasi
hikoya, qissa, roman singari epik tur janrlarida ham ko‘plab yaratilmoqda. Bu
gahramonlarda lirikada bo‘lgani kabi ichki faollik kuchli™*.

Yozuvchining “Ko‘zgu oldidagi odam” romani o‘zi yaratilgan davrga (XX
asrning 90-yillari) qgadar yozilgan an’anaviy realizm yo‘lidagi romanlardan
kompozitsiyasi, tili va ifoda tarzi bilan ajralib turadi. Unda vogeabandlikdan ko‘ra
romantizm, bayonchilikdan ko‘ra ruhiyat tasviri, asar gahramonlarining ong osti
o‘ylari kabi ifoda prinsiplari ustunlik giladi.

Mazkur asarda ikkita epigraf keltirilgan bo‘lib, ularning birinchisi Oybekning
quyidagi to‘rtligidan olingan:

“Tarix va falsafa chuqur, murakkab,

Hayot mash’alidur hagigat, chin gap,
Ijodning bulog‘i tinimsiz ogsin:

Ming sir bor tuprogda — olsangiz bir kaft2.

Omon Muxtor ushbu to‘rtlik orgali asar bosh gahramoni Valining hayoti,
turmush kechinmalari “bir kaft’dek, tor gamrovli, uch-to‘rt Kkishi qurshovida
o‘tayongandek tuyulsa-da, uning mana shu “bir kaftlik” hayotida “ming sir
borligi, uning hayoti boshdan-oyoq jumboqg asosida kechayotganligini tasvirlaydi.
O‘quvchini esa ushbu jumboq yechimini gahramon bilan birga izlashga “majbur”
giladi.

Nasr va nazmning qorishiq holda ifoda tarziga aylanishi yozuvchining
“Ayollar mamlakati va saltanati” romanida ham kuzatiladi. Roman hajman kichik
bir gissadek (60 bet). Roman xususiyatlari uning fagatgina hajmiga bog‘lab ifoda
etilmasligini ham inobatga olish lozim. Roman ixcham hajmli bo‘lsa-da, u o°zida
butun bir davrning epik kayfiyatini va mazmunini ifoda etishi mumkin. Shundan
kelib chigib, Omon Muxtorning bu kabi romanlarini noan’anaviy romanlar
deyishga asos bor. Qozogboy Yo‘ldoshevning ta’kidlashicha: “Adib (O.Muxtor —
A.X.) istiglol davri o‘zbek romanchiligiga gator yangiliklar olib kirdi. U davrning
shiddatkorligini, axborotlar haddan tashgari ko‘pligini, golaversa, o‘quvchining
vaqti taqchilligini hisobga olib, roman hajmini gisgartirishga urinadi. Ayni vaqtda,
roman “alohida individning eposi” ekanidan kelib chiqgib, tasvirda psixologizmni
kuchaytirishga intiladi. Uning romanlarida ortigcha tafsilot yo‘q, badiiy ma’no esa
tasvirga sig‘mas darajada tig‘iz”®. Badiiy ma’ noni gisga shaklda ifoda etishda lirik
turning imkoniyatlari epik turga garaganda ancha keng. Shuni inobatga olib,
yozuvchi kichik hajmli romanda “katta” gaplarni aytishda lirik tasvir
imkoniyatlaridan samarali foydalanadi.

Tadgigotning “Badily konsepsiya va ijodkor dunyoqarashi” deb
nomlangan ikkinchi bobi ikki fasldan tarkib topgan. “Vogelikning absurd talgini”

! Xacanos I11. Jlocton Tapku6u Ba Tabuatu. — Camapkana: CamJ[Y naumpu, 2011, — B. 25.

2 Oiibek. Cosum. (Illebpaap Typaamu). — Tomkent: F.Fynom Homumaru ana6buér Ba canbar Hampuéty, 1980. — B.
64.

3 Omon Myxtop. Tannanran acapiap. — TomkenT: Fadyp Fynom nHomuzarn nampuér-marbaa wxoauii yitn, 2023. —
b. 4.
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deb nomlangan birinchi faslda Omon Muxtorning “Ffu” va “Ming bir giyofa”
romanlari tahlili asosida absurd talginning o‘zbek adabiyotiga ta’siri masalasi
tadgiq etilgan. Bu romanlarda hayot hagigatini boricha, ortigcha bezaklarsiz,
asliyatida ganday bo‘lsa, shundayligicha tasvirlash uslubi jahon adabiyoti ta’sirida
milliy adabiyotimizda ham bo‘y ko‘rsatayotganligi namoyon bo‘ladi. Bu kabi
uslubda yaratilgan asarlar insonning o‘z “men”ini topishga intilishi, hayotining
ma’nosizligi, insonlardagi boshqarilishga bo‘lgan istak (“qullik falsafasi”,
“ozodlikdan gochish”), hayotini gotib golgan stereotip (qolip)lardan xalos etishga
bo‘lgan xohishning mavjudligi-yu, birog oxir-ogibatda hech ganday yangilanish
(innovatsiya)larga ham ko‘nika olmasligi va boshga shu singari mavzular bilan
xarakterlanadi.

Omon Muxtor ijodida absurd adabiyoti tendensiyalariga mos mavzular ko‘p
uchraydi, uning “Ffu” romanida vogelikni absurd talginda bayon etish kuzatiladi.
Romanda bosh gahramon — oddiy quruvchi Mulla Toshpo‘lat va uning yolg‘iz
farzandi Toshtemirning absurd (ma’nisiz) hayotda ma’no izlashga bo‘lgan
intilishlari va buning oqgibatida ularning ruhiyatida kechgan evrilishlar
tasvirlangan.

XX asr 90-yillari boshida yozilgan “Ming bir giyofa” romanida ham g‘arb
ekzistensializmi va absurd falsafasining ta’sirini sezishimiz mumkin. Yozuvchi
asarlarining xususiyatlari hagida so‘z borganda, adabiyotshunos Umarali
Normatovning quyidagi fikrlariga e’tibor garatish magsadga muvofigdir: “Omon
Muxtorning 90-yillari yaratilgan “Ming bir giyofa”, “Ko‘zgu oldidagi odam”,
“Tepalikdagi xaroba”, “Ayollar mamlakati va saltanati”, “Aflotun”, “Maydon”
kabi mo‘jaz va original romanlari milliy romanchiligimiz rivojida jiddiy yangilik
bo‘ldi. Bu romanlar, avvalo, mazmun-mundarija, shakl-shamoyili, ifoda tarzining
o‘ziga xosligi bilan ajralib turadi. O‘zbek romani 90-yillarga gadar asosan
an’anaviy realizm yo‘lidan bordi. Jumladan, Omon Muxtorning 70-80-yillari
yaratgan “Yillar shamoli”, “Egilgan bosh” romanlari shu yo‘nalishga mansub edi.
Ma’lumki, jahon adabiyoti, jumladan, romanchiligi asr boshidayoq an’anaviy
realizm bilan barobar modernizm, postmodernizm yo‘liga o‘tib janrning ifoda
doirasini benihoya kengaytirgan, xilma-xil falsafiy-estetik ogimlarga tayanuvchi
romanchilik maktablari shakllana boshlagan edi. Aynigsa, absurd, ekzistensializm,
mifologik va diniy tafakkur asosida hayotni, shaxsni badiiy tadgiq etish, ong
ogimini kuzatish, ifodalash bobida katta tajribalar to‘plandi™.

Omon Muxtor romanlari anig makon va zamon tushunchasidan xoli bo‘lgani
bilan bu romanlarni real hayotdan, ijtimoiy mazmundan uzilib qolgan, deb
bo‘lmaydi. Yozuvchi romanlarida bugungi kunda ko‘pchilikni giynayotgan va
yechimini kutayotgan muammolar galamga olingan. “Ming bir giyofa” romanidagi
ko‘plab personajlar tirik odamday gavdalansalar-da, ular aslida betayin, giyofasiz
kimsalardir. Ular dinsizlik, e’tiqodsizlik va qiyofasizlik sababli shu holga
kelishgan. Yozuvchining nisbatan ijobiy deya baholanadigan gahramonlari ham bir
gadar mayda, gunohkor, yo‘ldan adashgan-ozgan, realistik asarlardagi kabi ideal
emas. Ular hagigatga garashdan go‘rgishadi, hayotida to‘g‘ri yo‘Ini topa olmay

! Hopmaros V. Wxon cexpu. — Tomkent: Ilapk, 2007. — B. 223.
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ovora, magsadsiz yo‘lda sarson-sargordon. Ularning taqdiri labirintdan chigishga
intilgan kishilar tagdiri kabi rizomatik xarakterga ega.

Rizomani tushunish uchun o‘simlikning chigallashgan ildiz tizimini tasavvur
gilish kifoya. Unda na boshlanish, na oxir, na markaz va na o‘qtomir mavjud emas,
hammasi aralash, chigal. Rizoma — tizimsizlik, kutilmagan garorlar majmuyi,
ogibatini taxmin qilib bo‘lmaydigan harakatlar umumlashmasi, xaosga o°xshash
falsafadir.

“Ming bir giyofa” romani personajlari imon-e’tigoddan mosuvo, xalgning
milliy gadriyatlarini oyoqosti gilgan, o‘z maqgsadlariga erishish uchun ming bir
giyofada tovlanadigan, hayotda mavjud, lekin “yashamayotgan” kishilardir.

Bundan tashqgari, vogealar tasvirlangan makon va zamonda insonlar uchun
oldinda bir nur — ishonch yo‘q, suyanadigan, tayanadigan, e’tiqgod giladigan
mugaddas mayoq yo‘q.

Ateizmga, xudosizlikka tayangan jamiyatning mafkurasi inson kelajagini
yoritib turadigan, yashashga ishtiyoq beradigan biror bir o‘Imas g‘oyani taklif eta
olmadi, shu bois tiyigsiz olomonni boshgarib turish uchun go‘rquvni asosiy vosita
qgilib oldi.

Umuman olganda, ikkala romanda keltirilgan personajlar hayotdan ma’no
izlashni unutib go‘yganliklari, oz maqgsadiga erishish uchun ming bir giyofaga
Kirib, barcha mugaddas tushunchalar, hatto muhabbatidan voz kechishga ham
tayyorliklari, doim tushkun kayfiyatda yashashga mahkumligi, bir so‘z bilan
aytganda, bularning barchasi absurd tuyg‘usi ekanligi oydinlashadi.

“Ffu” hamda “Ming bir giyofa” romanlari yengil o‘qilishi, vogealarning
o‘quvchi uchun oson tushunilishi, shuningdek, kishini absurddan chekinib, hayotni
sevishga, uning gadriga yetib, hayotida ma’no-mazmun yaratishga undashi bilan
ahamiyatlidir.

Bobning “Omon Muxtor ijodida syurrealistik dunyogarash” deb nomlangan
ikkinchi faslida yozuvchining “Tepalikdagi xaroba” romani tahlili asosida
syurrealizm yo‘nalishi xususiyatlari tadqiq etilgan.

“Syurrealizm taxayyul erkinligi, insonni sivilizatsiya zug‘umidan ozod qgilish
shiorlari bilan maydonga chiqdi, obyektiv vogelikni tasvirlash va badiiy bilish
emas, balki undan-da yuqori turuvchi reallikni yaratish, inson ongining chuqur
puchmoglarini tasvirlash, uning ongosti gatlamlariga ta’sir gilish orgali badiiy
mulogotni amalga oshirishni maqgsad qildi, “avtomatik yozish”ni ijodning asosiy
usuli deb bildi”t. Andre Breton o‘zining “Syurrealizm manifesti’da: “Hagiqiy
ruhiy avtomatizmning magsadi gaysi shaklda namoyon bo‘lishidan qat’i nazar
fikrning real yashashini ta’minlash, uni agl nazoratidan qutgarish, hech ganday
estetik va ma’naviy andishalarsiz ifoda etishdir*?, — deydi.

Syurrealistik dunyoqgarash bilan yaratilgan asarlar Omon Muxtor ijodida ham
uchraydi. Adabiyotshunoslar tomonidan syurrealizmning G‘arb adabiyotida o°z
umrini yashab bo‘lganligi ta’kidlansa-da, o‘zbek adabiyoti uchun nisbatan yangi

! Kyponos JI., Mamaxownog 3., [llepannesa M. Anabuérinynocnuk nyratu. — Tomkent: Akanemuamp, 2010. — B.
291.

2 Anape Bperon. Manudect croppeanusma, 1924 rox | BJIOT' TIEPEMEH. Peremeny.ru (Kupuin BakTu —
25.04.2024)
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yo‘nalish sanaladi. Omon Muxtor asarlari, jumladan, “To‘rt tomon qibla”
trilogiyasidagi romanlar makon va zamonning mugim emasligi, vogealar xuddi
tushda ro‘y berayogandek taassurot uyg‘otishi bilan o‘quvchini ongli, aqliy
hayotdan hissiy, ruhiy olamga yetaklaydi.

Omon Muxtor uslubiga xos badiiy ifoda tarzini realizmdan uzilgan sof
syurrealistik tasvir deb ham bo‘lmaydi. Uning asarlaridagi insonlar ham
jamiyatdagi boshqga insonlar gatori oddiy hayot kechiradi. Birog yozuvchi ushbu
personajlar ruhiyatini tasvirlashda ularni jamiyatning mayda-chuyda ikir-chikirlari,
tashvishlari bilan bog‘lamay, balki ularning ong ostiga nazar tashlaydi.
Ruhiyatining tub zamiridagi kechinmalariga e’tibor garatadi.

“Tepalikdagi xaroba” romanini o‘qigan kitobxon real hayotni unutadi, ancha
vagtgacha asar ta’siridan chigib keta olmaydi. Mirza G‘olib bilan birga
to‘gayzorda adashib tentiraydi, to‘g‘ri yol — hag yo‘lni axtarib toligadi,
shuningdek, tush bilan o‘ng, tarix bilan bugun orasida sargardon kezadi. Shu kabi
syurrealistik tasvirlar adibning boshga asarlarida, jumladan, “Ming bir giyofa”,
“Ko‘zgu oldidagi odam”, “Aflotun” romanlarida ham uchraydi. Bu asarlarda xayol
bilan hayot, fantastika bilan reallikning o‘ziga xos mushtaraklik kasb etganini
ko‘rish mumkin. “Ming bir giyofa” romanida Abdulla Hakim ruhining vafotidan
so‘ng o‘z jasadini yuqoridan kuzatib turishi, “Tarix va Madaniyat” deb nomlangan
to‘qqiz qavatli tashkilotning bir kechada g‘oyib bo‘lib golishi, “Ko‘zgu oldidagi
odam” romanida Siroj muallim jismining uch giyofaga ajralib uch yoqga ketishi,
“Aflotun” romanida cheksiz sahrodagi quduqg ichidan Usmonning darveshlar
to‘dasiga duch kelishi, “Tepalikdagi xaroba” romanida esa Mirzo G‘olibning
dashtdagi xarobada Bayron, Mashrab, Lutfiy jasadlarini ko‘rishi o‘tmish bilan
bugun o‘rtasida chegara yo‘gligi, bugun ham ertaga o‘tmishga aylanishi
mugqarrarligi hagidagi falsafiy fikrlarga ishora gilgan. Bundan tashqari, voqgealar
rivoji va sujet mantiqiyligi, badiiy to‘gimaning hayotiy, falsafiy asosda dalillanishi
o‘quvchini ishontiradi.

Yozuvchi jahon modern adabiyoti an’analariga x0s tarzda asosiy e’tiborni
vogeaband tasvirga emas, balki gahramonlarning ruhiyatidagi evrilishlar, ularning
ong osti kechinmalari tasviriga garatadi. Bu uslub, ya’ni gahramonlarning ichki
dunyosini yoritishga e’tibor garatish — ong ogimi Omon Muxtorning, aynigsa,
so‘nggi asarlarida ko‘proq kuzatiladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Individual uslub va badiiy mahorat” deb
nomlangan. Birinchi fasl “Poetik uslub girralari” deb ataladi. Poetik uslub
masalasi doimo dolzarb muammo sifatida adabiyotshunoslar tomonidan tadgiq etib
kelinadi. Biror ijodkorning individual uslubi hagida so‘z borganda, avvalo, mazkur
adabiy istilohning tub mohiyatini tushunib olish magsadga muvofiqdir. Abdurauf
Fitrat o‘zining “Adabiyot gqoidalari’da uslubni quyidagicha ta’riflaydi: “Butun
o‘zbek yozg‘uchilarining ifodalari o‘zbekcha bo‘lg‘ani holda har birining o°ziga
maxsus bir uslubi bordir. Biroq, uslubdag‘i bu hol tuban, kuchsiz adib-
yozg‘uchining asarlarida o°zini ochiq ko‘rsata olmaydir. Kuchsiz yozg‘uchilarning
uslublari bir-biriga o‘xshab qoladir. Ular oddiy uslubda, umumiy til uslubida
yozadir. Shoir-yozg uchi san’atkorlikda ko‘tarila borg‘an sayi(n) o‘ziga maxsus bir
uslub yarata boshlaydir...
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Uslubning adabiyotdagi o‘rni juda katta, juda muhimdir. Bir asardagi fikrlar,
ma’lumotlarning eski, boshga shoirlar tomonidan aytilg‘an bo‘lishi mumkindir.
Ularning eskiligini bizga sezdirmasdan, bildirmasdan ifoda qilib, uni bizga o‘quta
olg‘an kuch uslubdadir?.

Uslub adabiyotshunoslik ilmida ko‘p o‘rganilgan bo‘lsa-da, uning
individualligini tadqiq etish masalasi doimo dolzarb ahamiyat kasb etib qolaveradi.

Ko‘pgina manbalarda turg‘unlik davri adabiyoti deb nom olgan XX asrning
70-80-yillari an’anaviy ijod yo‘lida zerikkan ijodkorlarning noan’anaviy, yangicha,
novatorona izlanishlariga sabab bo‘lganligi, binobarin, ijodda “o‘tish davri’ga
ko‘prik vazifasini o‘taganligi bilan ham ahamiyatlidir. Shu davrda o‘z so‘zi, 0‘z
uslubi bilan ijod maydonida bo‘y ko‘rsatgan yozuvchilardan biri — Omon
Muxtordir. Uning asarlari tili, kompozitsiyasi, tur va janrlar oralig‘idagi
sinkretikligi, o‘zgacha tasvir usuli, ifoda tarzi hamda shakl va mazmun birligi
nugtayi nazaridan alohida e’tibor bilan mutolaa gilinadi.

Omon Muxtorning individual uslubiga nazar tashlanganda, uning boshga
ijodkorlarda uchramaydigan quyidagi o°ziga xos xususiyatlarni sanab o‘tish
mumkin:

1. Yozuvchining romanlarida xalq og‘zaki ijodi an’analari namoyon bo‘ladi.
Jumladan, “Xotin podshoh”, “Aflotun” romanlarida folklorga xos ifoda yo‘sini,
xalqona poetik til unsurlari kuzatiladi. Shuningdek, bu romanlarda o‘zbek xalq
og‘zaki ijodi janrlari sujetiga o‘xshash hikoyalar ham ko‘p uchraydi.

2. “Ko‘zgu oldidagi odam”, “Ayollar mamlakati va saltanati”, “Ming bir
giyofa”, “Tepalikdagi xaroba” kabi romanlarning ifoda tarzi lirik va epik tasvir
uyg‘unligi asosiga qurilgan. Ushbu romanlarda personajlarning ruhiy holati,
mavjud hissiy va ijtimoiy vaziyatlarga nisbatan asar qahramonlarining
munosabatlarini ifodalashda muallifi aniq she’riy jumlalar bilan bir gatorda
yozuvchi-shoir (Omon Muxtor)ning ijodiga mansub she’rlar ham keltiriladi.

3. Yozuvchining jahon modern adabiyoti an’analarini o‘zida aks ettirgan
“Ffu”, “Ming bir giyofa” romanlarida vogelikning absurd talgini kozga tashlanadi.
Bu romanlar qahramonlari o‘z hayotlaridan ma’no axtarib turli-tuman
ko‘rguliklarni boshidan o‘tkazishadi. O‘z oldilariga hayotda nima uchun
yashayotganligi, bosh missiya — magsadi nima ekanligini aniglashga bo‘lgan
intilishlari bayon qgilinadi. Ushbu romanlarda absurd otasi Alber Kamyu uslubiga
yaginlik, shu bilan birga, shargona tasvir usuli yetakchilik giladi.

4. “Tepalikdagi xaroba” romani misolida ko‘rishimiz mumkinki, Omon
Muxtor ijodida syurrealistik tasvir elementlari ham uchraydi. Bu romanda real
hayot bilan noreal hayot, tush bilan o‘ng, tarix va bugun aralash holda keladi. Aniq
zamon va makon tasviri mavjud emas. Asardagi vogealar kuchli uyqusizlik yoki
narkoz natijasida yuzaga keladigan holatlarni yodga soladi. Shuningdek, romanda
diniy ekzistensializm bilan bog‘liq vogealar tasvirida syurrealistik mifologizm
unsurlarini uchratish mumekin.

5. Muallif o°z romanlarida intermatnning ko‘plab turlari, jumladan, sarlavha,
epigraf, sitata (lavha, parcha), reminissensiya va allyuziyalardan samarali

! A6xypayd @urpar. Tannanran acapnap. |V xunz. — TomkenT: MasHasusr, 2006. — 5. 17.
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foydalanadi. Bundan tashqari, hayoti tasvirlanayotgan shoirlar (Lutfiy, Mashrab,
Bayron kabilar) bilan bir gatorda Alisher Navoiy, Nodira, Hamid Olimjon, Oybek,
Gafur G‘ulom kabi shoirlarning ijodidan ham vogelik mazmuni tasviriga mos
namunalar keltiradi. Shuningdek, romanlarda muallifning o‘z ijodiga mansub
she’rlar ham uchraydi.

Adabiyotshunos A.Sabirdinov Omon Muxtor romanlaridan “o‘qtomir” bo‘lib
o‘tgan asosiy mavzu — Buxoro mavzusi ekanligi, uning tarixi, osori-atigalari,
Buxoro kishilari giyofasi, tarixiy obidalari, muammolarini ayricha muhabbat bilan
tasvirlashini gayd etib, obraz va personajlarni “og” va “qora”ga, “salbiy va
Ijobiy”ga ajratish yo‘lidan bormay, hatto ular gilmishlariga ochig munosabat
bildirishdan ham tiyilishini ta’kidlaydi. “An’anaviy romanlardagi “ideal”
gahramon O.Muxtor asarlarida hayotiy gahramon ko‘rinishida namoyon bo‘ladi.
Toshtemirning kazzobliklaridan nafratlanamiz, shuningdek, uning keyingi
tagdiriga achinamiz... O.Muxtor romanlarida o‘tmish va bugungi kun tasvirlari
uyg‘un bo‘lib, yagona g‘oyaning ochilishiga xizmat giladi. Retrospektiv sujetning
o°ziga xos ko‘rinishi gahramon va personajlar xayoloti fonida namoyon bo‘ladi.
Ushbu holat hayot va o‘lim haqgidagi falsafada ham yaqgqol ko‘zga tashlanib,
ruhning abadiyligi, o‘lim oxirgi manzil emasligi hagidagi g‘oyani asar mag‘ziga
singdirish vazifasini o‘taydi...”*

Yozuvchi ijodida yana bir o‘ziga xos uslubiy jihat seziladi: asar
gahramonlarining zamon va makondagi kechmishlarini hikoya qilishdan ko‘ra
ularning ong ostidagi fikrlari, o‘y-xayollari tasviriga ko‘proq e’tibor garatiladi.
Personajlarning kundalik turmush tarzini tasvirlashni chetga go‘yib, ruhiy olamini,
ong ogimini yoritish uslubi yozuvchi ijodiga g‘arb adabiy ta’sirini ko‘rsatadi.

Bobning “Yozuvchi romanlarida intermatnlik” deb nomlangan ikkinchi
faslida struktural tahlil metodi asosida Omon Muxtorning “Xotin podshoh” va
“Tepalikdagi xaroba” romanlari tadqiq etildi. Struktural tahlil metodining unsuri
sifatida qaraladigan intermatnlik hodisasini tadqiq qilish tahlilni yanada
mukammallashtiradi. Intermatn va intermatnlikni dunyo adabiyotshunosligida
Y.Kristeva, R.Bart, L.Jenni, J.Denet, 1.Arnold, I.llin, Yu.Karaulov, V.Moskvin,
N.Fateyeva kabilar, o‘zbek adabiyotshunosligida esa M.Yo‘ldoshev, M.Xolbekov,
D.Xudoyberganova, I|.Azimova, F.Xomidovalar atroflicha o‘rganishgan.
Intermatnlik tushunchasiga “Adabiyotshunoslik lug‘ati’da shunday ta’rif berilgan:
“Intertekstuallik (lot. inter — aro, textum — to‘gima, mato, matn) — fanga fransuz
filologi Y.Kristeva kiritgan termin. Unga ko‘ra, har ganday matn avval mavjud
bo‘lgan matnlarni transformatsiya qilgan holda o°ziga singdirgan sitatalar
majmuyidir. Mutaxassislar intertekstuallik konsepsiyasi rus olimi M.Baxtin
garashlarini rivojlantirish, boshgacha aytganda, gayta idrok etish asosida vujudga
kelganini ta’kidlaydilar. M.Baxtin adabiyotning mavjudlik gonuniyatlari hagida
to‘xtalib, har ganday asar o‘zida ijodkor vogeligini aks ettirgani holda, o‘zidan
avvalgi va o‘ziga zamondosh adabiyot bilan muntazam dialogik alogada bo‘ladi,
ya’ni adabiyotning mavjudligi intersubyektiv xarakterga ega deb biladi. M.Baxtin
ta’limotining formal tomoniga urg‘u bergan Y.Kristeva esa dialogni matnlar

! Cabupaunos A. MabHaBuaT Ba Mabpudat yammanapu. — Tomkent: Akagemuanp, 2016. — B. 92.
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doirasi bilan cheklab, intersubyektivlik va intertekstuallikni oldingi planga
chigaradi™. Xususan, fransuz adabiyotshunosi R.Bart intermatnlik hodisasini
yoqglab chigib, har ganday matnni “go‘shtirnogsiz sitata” deb ataydi. Uning
fikricha, har ganday matn aslida intermatn hisoblanib, unda oldingi va hozirgi
paytdagi madaniyatga oid matnlar gaysidir darajada mavjud bo‘ladi. Badiiy asarda
o‘zidan oldingi va joriy zamondosh adabiyot bilan dialogik tarzda boshga
matnlarning ta’siri sezilishi kuzatiladi.

ljodkorning “Xotin podshoh” va “Tepalikdagi xaroba” romanlari o‘zining
kompozitsiyasi nugtayi nazaridan ixcham, mo‘jaz tarzda yozilgan. Ikkala romanda
ham tarix va bugun, syurrealizm va realizm, lirik va epik ifoda tarzi qorishiq holda
bayon gilinadi.

“Xotin podshoh” romanida muallifning o‘zi quyida gayd etganidek, ko‘plab
intermatnlardan foydalangan: “Asar ustida ishlayotib, uzoq tarixga tegishli
yozuvlar, eski xalq rivoyatlari va go‘shiglari, Narshaxiy, Vamberi kitoblari, ustod
Sadriddin Ayniyning tarixiy magolalari, akademik lbrohim Mo‘minovning ayrim
kuzatuvlarini ham o‘rganishimga to‘g‘ri keldi. Men ulardan imkon doirasida
foydalandim.

Asardan buyuk Alisher Navoiy, Boborahim Mashrab, Maviono Mugimiy,
Hamid Olimjonning ba’zi bir fikrlari, she’rlaridan satrlar joy oldi. Majnun yozgan
g‘azallarni asarga tarjima qilib kiritdim”2,

Tadgiqotchi M.Xomidovaning gayd etishicha: “O‘zbek badiiy matnlarida
uchraydigan intertekstlar esa shakliy jihatdan quyidagicha tasniflanadi: allyuziya,
reminissensiya, epigraf, sarlavha, igtibos (havola, sitata). Intertekst sifatida o‘zbek
badiiy matnlarida bu shakllar faol uchraydi va aynan ular intertekstuallikning
barcha xususiyatlarini o‘zida mujassamlashtiradi’3.

“Xotin podshoh” romani sarlavhasining badiiy kod tarzida namoyon bo‘lishi,
ya’ni, odatda, podshoh sifatida erkak jinsli shaxslarga ko‘nikkan xalq tilida onda-
sonda uchraydigan ayol jinsli podshohlarning ismi ham unutilib, ayni shu nom —
Xotin podshoh deya atalishi bilan izohlanadi.

“Ta’kidlash lozimki, intermatn poetikasi modernizmning asosiy xususiyati —
neomifologizm bilan chambarchas bog‘liqdir*4. “Xotin podshoh” romanida ham
Shiroq, To‘maris, Alp Er To‘nga, Siyovush afsonalariga murojaat gilinadi. Bundan
tashgari, romanda mugaddas Islom dinining paydo bo‘lishi, Muhammad
(s.a.v.)ning payg‘ambarlik magomiga ko‘tarilishi bilan bog‘liq hikoyalar
keltiriladi.

Shuningdek, romanda Boborahim Mashrab tilidan keltirilgan “lbrohimdan
golgan ul eski do‘kon” allyuziyasi uchraydi. “Allyuziya (lot. allusio — imo-ishora,
hazil) — ko‘pchilikka tanishdek tuyulgan real siyosiy, maishiy, tarixiy yoki adabiy
argumentga ishora gilishga asoslangan stilistik usul. Mazmun jihatidan sharq
mumtoz she’riyatida keng qo‘llaniladigan talmeh san’atiga o‘xshaydi. Fargli

! Kyponos JI., Mamaxonos 3., [llepanuesa M. Anabuérinynocnuk iyratu. — Tomkent: Axkanemuanrp, 2010. — B.
119.

2 Omon Myxtop. Xotun noamox. — Tomkent: lapk, 2010. — B. 5.

3 Xommpmoa M.®. Bamumii matH nepuennuscuaa unteprexcryamk. / §.9.6.¢.n. (PhD) amccepranmscu
aBropedeparn. — Tomkent, 2021. — b. 14.

4 Xonbexos M. Ctpykryp amabuérmrynocnuk. — Tomxkent: Haspys, 2014. — B. 130.
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tomoni shundaki, talmehda payg‘ambarlar, mashhur tarixiy shaxslar va badiiy
faktlarga ishora qgilinsa, allyuziyada ijodkor o‘z zamonasidagi siyosiy, maishiy
yoki badiiy faktlarga ishora gilishi mumkin.

Romanda “Ko‘zing osmonga tushganda, lovullab oftob kuygay” tarzida
keltirilgan allyuziya muallifi Hamid Olimjondir. Adabiyotshunos olima
S.Ganiyevaning ta’kidlashicha, g‘azal janridagi bu she’r, aslida, “Muganna”
musigali dramasidagi Muganna va Guloyin timsollari uchun duet shaklida
yozilgan. Tanigli xonandalar tomonidan yakkaxon go‘shiq gilib kuylangan badiiy
jihatdan yuksak bu she’rga g‘azal tarzida yondashish magsadga muvofiqdir. Bu
allyuziya orgali muallif Sayyid ibn Usmon va Xotin podshoh o‘rtasidagi otashin
muhabbatni Muganna va Guloyin muhabbatiga giyoslaydi. Bu kabi she’riy
matnlardan foydalanish, ya’ni ifoda tarzida lirik va epik tasvir uyg‘unligi Omon
Muxtorning “Tepalikdagi xaroba” romanida ham ko‘p uchraydi. Romanda Lutfiy,
Navoiy, Mashrab, Bayron, G‘afur G‘ulom kabi jahonga mashhur shoirlar bilan bir
gatorda muallifning o‘z ijodiga mansub she’riy matnlar asar personajlarining ruhiy
holatini izohlash magsadida intermatn sifatida keltirilgan.

XULOSALAR

Omon Muxtor romanlarida poetik uslub muammosi tadgigidan chigarilgan
iIlmiy-nazariy xulosalar quyidagilardan iborat:

1. Badiiy adabiyotning yozma shaklida xalg og‘zaki ijodiga Xxos
xususiyatlarning namoyon bo‘lishi tabiiy hol. Folklorning Omon Muxtor ijodiga
ta’siri yozuvchi uslubining yuzaga chigishida muhim ahamiyat kasb etgan.
Jumladan, “Xotin podshoh”, “Aflotun” romanlarida folklorga xos ifoda yo‘sini,
xalgona poetik til unsurlari kuzatiladi. Shuningdek, bu romanlarda o‘zbek xalq
og‘zaki ijodi janrlari sujetiga o‘xshash hikoyalar ham ko‘p uchraydi.

2. Adabiyotshunosligimizda “noan’anaviy roman” atamasi o‘tgan asrning 80-
yillaridan buyon go‘llanilib kelinmogda. Bu noan’anaviylikning tub mohiyatiga
garalsa, mazkur asarlar modernizm, postmodernizm uslubida yozilganligi ayon
bo‘ladi, shu jumladan, Omon Muxtor romanlari ham. Chunki yozuvchi asarlarida
postmodernizmning intermatnlik, rizoma, tagma’nolilik, Kinoyaviylik va boshga
shu kabi muhim xususiyatlari oz ifodasini topgan.

3. Lirikada epik turga xos realizm, epik turda esa lirik turga Xxos
romantizmning aks etishi liro-epik tasvir uyg‘unligini yuzaga keltiradi. Omon
Muxtor romanlarida noan’anaviy romanlarda bo‘lgani kabi vogeabandlikdan ko‘ra
gahramonning ichki olami, uning o‘y-xayollari, o‘zligini anglash, u orgali olamni
tanish yo‘lidagi ruhiy iztiroblari tasviri asosiy o‘rinni egallaydi.

4. Omon Muxtor poetik uslubida vogeabandlikdan ko‘ra romantizm,
bayonchilikdan ko‘ra ruhiyat tasviri, asar gahramonlarining ong osti o‘ylari kabi
lirikaga xos sifatlar ustunlik giladi. Yozuvchi romanlarida she’rlardan foydalanish
tasvirlanayotgan vogelikni o‘quvchiga ixcham, gisga shaklda bayon etuvchi vosita
sifatida xizmat gilgan. Ushbu she’rlar kitobxon uchun vogealar rivoji zanjirida
muayyan bir xalga vazifasini bajarib, bir lavhadan boshga bir lavhaga o‘tishda
badiiy ko‘prik vazifasini o‘taydi.
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5. Omon Muxtor o‘z romanlarida hissiy vaziyatni she’riy jumlalar bilan
ifodalab, xulosa chigarishni o‘quvchining o‘ziga qo‘yib beradi. Bu esa adib
asarlarini o‘quvchi o‘zi istaganicha talgin qilishiga, tushunishiga, vogeliklarni
anglab yetishiga va umuman, asar hagida xolis baho berishga imkoniyat yaratadi.

6. Yozuvchi romanlari mazmun-mundarijasi, shakl-shamoyili, ifoda tarzining
o‘ziga xosligi bilan ajralib turadi. Absurd, ekzistensializm, mifologik va diniy
tafakkur asosida hayotni, shaxsni badiiy tadqiq etish, ong ogimini kuzatish,
ifodalash Omon Muxtor individual uslubining asosini tashkil etadi.

7. Yozuvchi yaratgan ko‘plab personajlar tirik odamday gavdalansalar-da,
ular aslida betayin, giyofasiz kimsalardir. Ular dinsizlik, e’tiqodsizlik va
giyofasizlik sababli shu holga kelishgan. Yozuvchining nisbatan ijobiy deya
baholanadigan gahramonlari ham bir gadar mayda, gunohkor, yo‘ldan adashgan-
ozgan, ideal emas. Ular hagigatga garashdan qo‘rgishadi, hayotida to‘g‘ri yo‘Ini
topa olmay ovora, maqgsadsiz yo‘lda sarson-sargordon. Ularning taqdiri labirintdan
chigishga intilgan kishilar tagdiri kabi rizomatik xarakterga ega.

8. “Ming bir giyofa” romani vogealari tasvirlangan makon va zamonda
insonlar uchun oldinda bir nur — ishonch yo‘q, suyanadigan, tayanadigan, e’tiqod
giladigan mugaddas mayoq yo‘q. Ateizmga, xudosizlikka tayangan jamiyatning
mafkurasi inson kelajagini yoritib turadigan, yashashga ishtiyoq beradigan biror bir
o‘Imas g oyani taklif eta olmadi, shu bois absurd talgin yetakchilik giladi.

9. Omon Muxtorning “To‘rt tomon qibla” trilogiyasi syurrealistik
dunyoqgarash asosida yaratilgan. Bu romanlar makon va zamonning mugim
emasligi, vogealar xuddi tushda ro‘y berayogandek taassurot uyg‘otishi bilan
o‘quvchini ongli, agliy hayotdan hissiy, ruhiy olamga yetaklaydi. Yozuvchi jahon
modern adabiyoti an’analariga X0S tarzda asosiy e’tiborni vogeaband tasvirga
emas, balki gahramonlarning ruhiyatidagi evrilishlar, ularning ong osti
kechinmalari tasviriga garatadi. Bu uslub, ya’ni gahramonlarning ichki dunyosini
yoritishga e’tibor garatish — ong ogimi Omon Muxtorning, aynigsa, So‘nggi
asarlarida ko‘proq kuzatiladi.

10. “Tepalikdagi xaroba” romanida syurrealistik tasvir elementlari uchraydi.
Bu romanda real hayot bilan noreal hayot, tush bilan o‘ng, tarix va bugun aralash
holda keladi. Aniq zamon va makon tasviri mavjud emas. Asardagi vogealar kuchli
uyqusizlik yoki narkoz natijasida yuzaga keladigan holatlarni yodga soladi.

11. Omon Muxtor o‘z romanlarida intermatnning ko‘plab turlari, jumladan,
sarlavha, epigraf, sitata (lavha, parcha), reminissensiya va allyuziyalardan samarali
foydalangan. Bundan tashqari, hayoti tasvirlanayotgan shoirlar (Lutfiy, Mashrab,
Bayron kabilar) bilan bir gatorda Alisher Navoiy, Nodira, Hamid Olimjon, Oybek,
G‘afur G‘ulom kabi shoirlarning ijodidan ham vogelik mazmuni tasviriga mos
intermatnlar keltiriladi.
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BBEJIEHUE (anHoTauusi nucceprauuu 1okropa ¢punocodpuu (PhD))

AKTYaJIbHOCTH M BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbl Aucceprauuv. B MupoBoMm
JUTEPATyPOBEACHUN BO3pPACTAET HHTEPEC K BOIPOCY IOITUYECKOTO CTHII,
ONPENENSIIOMEr0 UHANBUAYAIBHBIA CTWIb TBOPYECKON JIMYHOCTH, OCOOEHHOCTH
KaHpa pOMaHa, MacTepcTBO co3fmaHus mnepcoHaxked. Takxke dopmanpHO-
CTHJINCTUYECKOE pa3HooOpa3ue B XyJ0KECTBEHHOM OTKPBITUU 4YE€JIOBEKa W MHpa
BO BCEX BHUAAX W IKaHpPax JHUTEPaTypbl, €IMHCTBO COJEpKaHUsi U (DOPMBI,
XYJ0’)KECTBEHHOW KOHLEIINU, PACKPBITHE BOIPOCOB MUPOBO33PEHUS TBOPUYECKON
JUYHOCTH, UHAMBUAYAJIBHOTO CTWISA M XYyJO0XKECTBEHHOI'O MacTepCTBa, FapMOHUS
JUPUYECKOTO U DJMHUYECKOTO H300pakeHHs B HETPAJAMLMOHHBIX POMaHax,
(QoNBKIOpHBIE  TpaAuLMM, aOCypAHash HUHTEpPIpeTalus JeUCTBUTEIbHOCTH,
CIOPpEaIUCTUYECKOE MHPOBO33pEHUE u 000CHOBaHUE ABJICHUSA
MHTEPTEKCTYaIbHOCTU MIPUOOPETAIOT aKTyaJIbHOE 3HAUEHUE.

B MupoBOM nuTEpaTypOBENEHHUM NPOBOIATCS HAYYHBIE MCCIEIOBAHNUS,
HaIlpaBJICHHbIE HA U3YYEHUE MOCTEIIEHHOTO Pa3BUTHS KaHpPA POMaHA, OTPAKECHUS
B HEM HAlIMOHAJIBHBIX JUTEPATYpHBIX TPAAULMK U IMEPEIOBOIO OIBITA MHUPOBOU
JUTEPATypPhl, BUJICHUE YEJIOBEKA U KU3Hb BO BCEU UX CIIOKHOCTH, BIEYATIISIONIEE
M300paKEHHE BHEIIHET0O W BHYTPEHHEr0 MUpa, TNCUXHUKH, (uiocodcko-
MICUXOJIOTUYECKOW UHTEpIpeTauuu U Metadoprueckoil oOpazHocTu. 3mMeHenus B
JUTEPATyPHO-ICTETUYECKOM MBIIUICHUH HapsAy ¢ paclIMpeHUuEM HWIAECHHOIO
COJEp)KaHUsl W TEMAaTHYECKOro OXBaTa pPOMAHOB CO3JAl0T CcBoeoOpa3ue
UHAMBUIYAJIbHOTO CTWJIS, OOpa3a M caMOBBIpaXeHMsI nHcareneil. BaxubiMu
BOIIPOCAMHU JINTEPATYPOBEJCHUSI paccMaTpuBaloTcs dhdexTHoe U ydoenuTensHoe
N300pakeHHe B XYIOXKECTBEHHOM IPOMU3BEIACHUM YEJIOBEUECKON ICUXUKH U
IYXOBHOT'O MHpa C Pa3HbIX acMEeKTOB, pacliupeHue (GopMaabHO-CTUIUCTUYECKUX
HaIIpaBJICHUM, MUPOBO33PEHHUE IUCATEINICH, BBIABICHUE DPA3JIMYHBIX MOIXONOB K
METOJY, )KaHPY, CTUIIO U MOITUYECKOMY S3BIKY.

B nocnenHue rompl B HAmEHW CTpaHE BO3pacTacT BHUMAHHE K
XYyJI0’)KECTBEHHOW JMUTepaTtype W JureparypoBedeHuto. «Heobxogmmo co3naTh
COOTBETCTBYIOIIYIO CPEAY U YCIOBHUS I IIUPOKOW MPOIATraHIbl CPEAN MOJIOJAEKHU
OoraToil UCTOpPUM HAIIEW CTpaHbl, €€ YHUKAJIbHON KYJIbTYpbl M HAllMOHAIbHBIX
IIEHHOCTEH, JOCTHKCHMH MHUpOBOW Hayku W imreparype»l. Ilostomy
MHOT000pa3ue CTHIIEH XyI0XKECTBEHHON JUTEpaTyphl, pa3HOOOpa3ue TBOPUYECKOM
MHANBUAYAIBHOCTH MUCAaTeNIeH, YCUICHHE HAIIMOHAJIBHOIO U 00IEeYeI0OBEYeCKOr0
JUTEPATypHOTrO  MBILIUICHUs,  JAJbHEHIIEE  pacClIUpPEHHE  BO3MOKHOCTEU
TPAJAUIMOHHBIX pPEATUCTHUYECKUX 00pa3zoB, IMpolecc (OPMUPOBAHUS HOBOTO
MOJIEPHUCTCKOTO TIOJIX0/1a TPEOYIOT CIeHUaIbHOTO HUCCIEA0BaHUA )KaHpa POMaHa.
B uwactHOCTH, M3ydeHHe MNpoOJEeMbl MO3TUYECKOro CTUisi B pomaHax OmoHa
Myxrapa, omnpeneseHue €ro WHIAMBUAYAIBHOIO CTHJIA M XYIO0XXECTBEHHOIO

1 V36eKkucTon Pecniyonmmkacu [Ipesunentu L. Mup3uéeauar Mammakatumusau 2016 fninna MK TUMOUH -UKTHCO U
PUBOXJIAHTUPHUIIHUHT acocui skyHimapu Ba 2017 Hunra MymxannaHraH MKTUCOAMM JACTypUHMHT SHI MYyXUM
YCTYBOp HyHanuiapura Oarunuianran Basupimap MaxkaMaCHHHHT KEHTaUTHPWITaH MaXKIHCHIATH Mabpy3acH //
Xanxk cy3u, 2017 vinn, 16 sHBaph.
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MacTepCTBa CTAHOBHUTCS OJHOM M3  aKTyaJIbHBIX 3a7ad  COBPEMEHHOTO
JTUTEPATypPOBEACHUSI.

JlaHHOE MCCEepPTAMOHHOE UCCIIEA0BAHUE B OMPEICIICHHOW CTENEHU CIIYKUT
BBINIOJIHEHUIO 3a/7a4, HaME€ueHHbIX B Ykazax u [locranoBnenusix Ilpesunenta
PeciyOmmmku Y36ekucran: Yka3 Ilpesunaenta Pecrryonuku Y36ekuctan Ne YII1-60
ot 28 suBapsa 2022 rona «O Crpareruu pa3sutus HoBoro Y30ekucrana Ha 2022-
2026 roxap», Pacniopsoxkenne Kabunera MunuctpoB Pecnybnuku Y30ekuctan ot
16 deBpans 2018 roga Ne 124-P «O npoBeneHun MexayHApOIHON KOHGEpPEHIIUU
«AKTyaJIbHbIE BOIPOCHI HM3YyYEHHs] M TMOMYJSApU3AIMN 32 PYOeKoM Y30€KCKOil
KJIACCUYECKOM U COBpeMeHHOUW inurepaTypsl», [loctanoBnenne KaOunera
MunuctpoB Pecniyonuku Y36ekucrtan ot 14 gexadps 2020 roga Ne[IKM-781 «O06
yTBepKJieHnd HannoHaabHOM MporpaMMbl pa3BUTHSA U TMOMJIEPKKUA KYJIbTYPHI
gyreHusi Ha 2020-2025 romw»y, Ilocranosnenue Ilpesunenta PecnyOnuku
V30ekuctan 3a Nelll1-3271 ot 13 cenrstOops 2017 roma «O mporpamme
KOMIUIEKCHBIX MEp MO Pa3BUTHUIO CUCTEMbI U3JIaHUS U PACIIPOCTPAHEHUS KHUKHOU
MPOAYKIMY, TOBBIIMICHUIO KYJIbTYphl UTCHHS», @ TaKXK€ B JAPYTrHX HOPMATHUBHO-
MPaBOBBIX JOKyMeHTax PecmyOnuku Y30eKucTaH, Kacalolluxcs JaHHOU cdepbl
NEATEIIBHOCTH.

CooTBeTcTBHE JIUCCEPTAIMOHHOIO  MCCJIEIOBAHUS TPUOPHUTETHBLIM
HANPABJICHUSIM PAa3BUTHSA HAYKM M TEXHOJIOTHIl pecnmyOuauku. Juccepramnus
BBIIIOJTHEHA B COOTBETCTBUU C MPUOPUTETHHIM HANPABJICHUEM Pa3BUTHUS HAYKU U
TEXHOJIOTUH PecnyGuku V30ekucran I. «ComuaiapHoe, [paBoOBOE,
AKOHOMHYECKOE, KYJbTYpPHOE, JTyXOBHO-00pa30BaTeIbLHOE pa3BUTHE
UH(OPMAITMOHHOTO OOIIECTBAa M JAEMOKPAaTHMYECKOTO0 TOCYAapCTBa, pa3BUTHE
WHHOBAallMOHHON SKOHOMUKI.

Crenenb wu3y4YeHHOCTH mpoOJemMbl. B MupoBOM mnuTepaTypOBEAEHUU
BBITIOJTHEHO MHOKECTBO HCCJIEAOBAaHUN O >KaHpPE, CTUJICE M TMOITHYECKOM SI3BIKE
pomaHa. B 4acTHOCTH, 3aCTy>KMBalOT BHUMAHUS TEOPETUUECKHUE B3TJISAIbI O CTHIIE,
aHajiM3e XYI0’KECTBEHHOTO TBOPYECTBA, O JKaHPE pPOMaHa M €ro OCHOBHBIX
OCOOCHHOCTSIX B HAYYHBIX TPyJax TaKUX 3apyOeKHBIX YUEHBIX, KaK APUCTOTENb,
MM. baxtun, B.I'. bemunckuii, B.B. Bunorpagos, B.M. T'onoBko, B.
Kupmynckuii, B. Koxunos, JI.C. JluxaueB, A.A. Ilote6ns, B.E. Xanuzes, M.b.
XpamueHko®.

B y30exkckom nmuTepaTypoBEICHHH O >KaHpPE poMaHa COBETCKOTO MepHuoaa U
nepuojia HE3aBUCUMOCTH, a TaKK€ O HETPAJULIHMOHHBIX POMaHaX, MO3THYECKOM
CTWJIE cO3AaTelis M MpoOJeMe CTUJIS BaKHBIE HAyYHBIC HMCCIEIOBAHUS MPOBEIH
Abnypaydp @utpar, W. Cynran, M. Kynoknanos, C. Mawmamxanos, O.

! Apacry. Ilostuka. Axnoxku Kabup. Puropuka. — Tomkent: Saru acp asmogu, 2001. — B. 351; Baxtua M.M.
Bompochr nutepaTypsl U 3cTeTukd. — MockBa: XymoxkecTBeHHas nautepartypa, 1975. — C. 502; benunckuit B.T.
Cobpanue counnennid. T.3. — Mocksa: 1978. — C. 271; Bunorpagos B.B. O teopun XymokeCTBEHHOH pedn. —
Mocksa: Beiciras mikona, 1971. — C. 118; I'onosko B.M. IlosTtuka pycckoit nosectu. — Capatos: 1992. — C. 276;
Kupmynckuii B. CruxorBopenue I'éte u baiipona: Tsl 3Haemp kpaid?.. U3n. MI'Y 1961. — C. 294; Koxunos B.
INoBects. CnoBaps nurepaTypaBendeckux TepmMuHOB. — Mocksa: [Ipocsemenue, 1974. — 272; Jluxaues JI.C.
HepaBnonymnas mpoza. — MockBa: XynoxecTBeHHast jmteparypa, 1984. — C. 314; Ilorebus A.A. Dcretnka u
nostuka. — Mocksa: HcckyctBo, 1976. — C. 614; Xanuszes B.E. Teopus nutepatypsl. — MockBa: Breicias mkoua,
2002. — C. 397; Xpamuenko M.B. TBopYeckass HHANBUAYAILHOCTh IIHCATEIIA U PA3BUTHE JUTEPATyphl. — MOCKBa!
ITucarens, 1975. — C. 407.
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[Tapapugaunos, D. Kapumos, M. Cynrtonora, Y. Hocupor, H. Illykypos, b.
Hazapos, X. bonradoes, Y. Hopmatos, K. IOngomes, /I. Kyponos, b. Kapumos,
[I.XacanoB, FO. ComumxonoB, C. Comuk, [. Xommopos, X. Kapumos, M.
Kyuxaposa, L. JlouuépoBa, M. XonbekoB, A. Cabupaunos, Y. Hazapos, H.
A3u3oB, I'. Atabaesal.

Opnako mpoOnema MO3THYECKOro cTuiisi B pomaHax Omona Myxtapa B
OMyOJIMKOBAaHHBIX JO CHUX MOP HMCCIECIOBAaHUSAX CHELHAIBHO HE M3ydajach. XOTs
npobiemMa CTHIMCTUYECKOrO0 pa3sHOOOpa3usi MU TBOPUECKOW HHAMBUAYAJTHLHOCTH B
COBPEMEHHBIX pOMaHaxX YAaCTHYHO OTMEYEeHa B psJie TNPOU3BEACHUM, pPOJb
MO3TUYECKOI0 CTHJISI B PA3BUTHH )KaHpa POMaHa, €ro XyJ0’KeCTBeHHasi (PYHKIUS B
pa3IMYHBIX TUIacTax OOPa3HOCTM M BBIPA3UTEIBLHOCTH HEMOCPEICTBEHHO B
MOHOTpaMYecKkoM  IUIaHE€  CIeUMallbHO He  HccienoBaHbl.  [lockombky
TPAJULUOHHBII W COBPEMEHHBI CTWJIM COBPEMEHHBIX POMAaHOB Bce OOJblle
OOHOBJISIOTCSI, YKPETUISIETCS U COBEPIICHCTBYETCS MHIWBUAYaIbHOCTh, H3yUCHUE
WX OCHOBHBIX XapaKTePUCTUK W B3aUMOACUCTBHS B AacHeKTe MpoOIeMbl
MO3TUYECKOTO CTUJISI CTAHOBUTCS aKTyalbHBIM C HAYYHOU TOYKH 3PEHUSI.

Cs3b HCCIEI0BAHMA € IUIAHOM HAYYHO-UCCJIEA0BATE]BCKUX PadoT
BbICIIET0 Y4eOHOro 3aBelleHHs, B KOTOPOM BbINOJHEHA JAUCCEPTALHS.
JluccepTaliysi BHIMOJHEHA B COOTBETCTBUHU C TJIAHOM HAyYHO-HCCIIEA0BATEIHCKUX
pabor CamapkaHACKOro TocyJapcTBeHHoro yHuBepcuteta umeHu Illapada
PammoBa B paMkax HaydyHOro HampamieHus «[loaTuka nutepaTypHbBIX BHJIOB U
AKAHPOBY.

Henp wucciaeqoBaHust - packpeiTh MpoOJIEMYy MOITHYECKOTO  CTHIIA,
WHAUBUYAIbHOTO CTWJIS THCATeNs, XYAO0XKECTBEHHOIO0 MacTEepCTBa B pPOMaHax
Omona MyxTapa.

! A6nypayd ®utpar. Anaduét xoupanapy. Tamnanran acapiap. |V xwin. — Tomkent: MabHasuar, 2006. — B. 336;
Cynron U. Anabuér masapusicu. — Tomkent: Ykutysum, 1986. — B. 408; Kyunkomos M. Kan6 Ba xuéda. —
Tomkent: Anabuér Ba canwat, 1976; MamaxonoB C. Hacp, nasp, kaxpamoH. — TomkeHT: Anabuér Ba caHbar,
1983; Hlapa(bI/IHLU/IHOB O. lyuéna oprob 6opku / Xakukarra cagokar. — TomkeHT: Anabuér Ba canpart, 1989. — b.
344; Cymronosa M. Esysum ycmy6ura moup.— Tomkent: ®an, 1973. — B. 116; Hocupos V. Msxomkop, 1maxc,
Oaauuii yciy0, aBrop obpazu. — Tomkent: ®an, 1981. — b. 198; llykypos H. YcaybOnap Ba sxanpnap. — TOLIKEHT:
Anabuér Ba canpart, 1973. — b. 170; Ha3apos b. Xaéruitnmuk — 6e3aBon Me30H. — TOIIKEHT: Eru reapaus, 1985. — b
218; HopmaroB Y. Hacpumus ampaHanmapu. — TomkeHT: Anabu€r Ba canwar, 1978; yma myammud. Ymundaxm
tamoitniiap. — Tomkent: MabHaBust, 2000; bonraboeB X. CruiieBble HCKaHHUS COBPEMEHHOW y30EKCKOW MpO3bI
(70-e Tomsi): ABTOped. mucc. ...kanm.punonHayk. — Tamkent, 1983; Hynnomes K. Enuk cy3. — Toukent: Suru
acp aBionu, 2006. — b. 547; KypoHnoB [I. “Anabuét nHanup” ékn UYNIOHHUHT MaHTy caBoJii. — ToIIkeHT: 3apKaiam,
2006. — b. 128; KapumoB b. Pyxusar amup6ocu. — Tomkent: Anabuér Ba cawbar, 2016; Xacanos L. [locton
Tapkubn Ba Tabuatn. — Camaprana: CamJ1Y mampu, 2011; Commkonos . HyTk Ba ycny6. — Tomkent: UyimoH,
2002; Comuk C. VMxomuunr ytTu3 nax3acu. — TomkeHt: llapk, 2005. — B. 320; Tyiiuues V. V36ek anabuétuna
0aMMIATIMK ME30HJIapy Ba YIapHUHT Mapomiapu. — TomikeHt: Sluru acp ammoau, 2011. — Bb. 510; Xomnmopor /.
Wxxox Moxusatu — yciay0 xocustu. — Tomkent: Typon 3amun 3ué, 2017. — b. 160; Kapumor X. Xo3upru y30ex
Hacpua XaéT XaKMKaTH Ba MHCOH KoHUeNuscu: ®wion.pannapu HOM3. ... aucc. — TomkeHt, 1995; Kyukoposa M.
Bagnuii cy3 Ba pyxusar manzapamapu. — TomkeHT: Myxappup, 2011; Honuéposa III. Omon MyxTop mwxonuaa
sHru4a tankuHinap. — TomkeHnT: Typon 3amuu 3ué, 2017. — b. 110; XonbexoB M. XX acp xaxoH anaOuéru
Manzapaiapu. — TomkenT: Mymro3 cy3, 2020. — b. 698.; CabupanHoB A. MabHaBUAT Ba MabpHudaT yammanapy. —
Toukent: Akagemuaup, 2016. — B. 137; Hazapos V. Omon MyxTop poManiapuia 6afuuii XpoHOTOI MyaMMOCH:
@unon.pannapu O6yitnya dancadpa noxropu (PhD) mmccepranuscu aBtopedeparn. — Kapmm, 2018; Asuzos H.
Omon MyxTop poMaHJapH MOITHKACH: peaju3M Ba (aHTacTHKa yiWryHmuru: Ounon.dannapu Oyitnua dancada
nokropu (PhD) muccepranmsicu aBropedeparu. — Aummwkon, 2022; Atabayeva G. Omon Muxtor romanlarida
shakliy-uslubiy o‘ziga xoslik: Filol.fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi avtoreferati. — Guliston,
2023.
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3agauy HccJIeI0BAHNA:

BBISIBUTH METOJIOJIOTHIECKHE UCCIICOBAHUS, XapaKTEPHBIC JIJIT COBPEMEHHBIX
pomaHOB ((OJIBKIOPHBIC TPATUITUN, TAPMOHUS JTIUPUIECKUX U AMTUICCKUX 00pa3oB,
WHTEPTEKCTyaIbHOCTE) W HOBBIe  (Kak  aOCypaHas — HWHTEpIIpeTaIus,
CIOpPPEATUCTHYECKOE MIUPOBO33PEHUE);

000CHOBaTh MPOOJIEMY MOATHYECKOTO CTWJISl, WHAWBHIYAIbHBIA CTHIIb M
XYI0)KECTBEHHOE MAacCTEPCTBO TBOPUYECKOW JIMYHOCTH TOCPEJICTBOM aHAM3a €ro
POMAaHOB;

PACKpBITh €IUHCTBO CojAepX aHus U (HOPMbI, XyI0KECTBEHHON KOHIIEIINH,
TBOPUYECKOM MHJIMBUIYAIbHOCTH, MHTEPTEKCTA U SIBJICHUS UHTEPTEKCTYaIbHOCTH;

J0Ka3aTh yriyojlieHHue oOpas3a YeIOBEYECKOM TCHUXUKH, TBOPYECKOTO
MHUPOBO33pEHUs, a0CypJHOM HWHTEpPHpETalMK, TPOSBICHUS CIOppeaiu3mMa B
poMaHax mucaTes;

onpenenuTh (POTLKIOPHBIE TPATUIIMK B si3bIke poMaHoB OmoHa MyxTapa,
HapoOJHOM  OOpa3HOM  BBIPA3UTEIBHOCTH,  CJIOBOCOYETAHMM,  DJIEMEHTOB,
XapaKTEPHBIX JIJIS YKUBOTO HAPOTHOTO S3bIKA.

O0bexTOM HMCCaea0BaHuA sABIsieTcs Tpwiorusa nucarens OmoHa Myxrapa
“To‘rt tomon qibla” («Yemwipe cmoponvl ceemay») (pomansl “Ming bir
giyofa”, “Ko‘zgu oldidagi odam”, “Tepalikdagi xaroba” («Teicsiua u 0ono auyoy,
«Yenosex neped zepranomy», «Paszsanrunvt na xoimey),), ObLIN BHIOPAHBI POMAHbI
“Xotin podshoh”, “Aflotun”, “Ayollar mamlakati va saltanati”, “Ffu” («Kenwuna
naouwaxy, «Ilnamony, «Cmpana u yapcmeo scenuyuny», « Ohy»).

IIpeaMeTroM mccieqoBaHUsT SBISIIOTCS BOIPOCHI €IMHCTBA COJEPKAHUS U
dbopmbl B pomanax Omona MyxTapa, (OJIBKIOPHBIX TPAAUINN, TapPMOHUH
JTUPUYECKUX u AIUYECKUX o0pa3oB, abcypaHou MHTEpIIpETalnu
JEeHCTBUTETLHOCTH, CIOPPEATUCTUYECKOTO MHUPOBO33pPEHU, SIBJICHUS
WHTEPTEKCTYAIbHOCTH.

Metoabl wuccienoBaHus. JIJIss yTOYHEHUS TEMbl WCCICIOBAHUS ObLIH
HCITOJTH30BaHBI CPaBHUTEIHHO-TUITOJIOTHICCKHUH, onorpaguiecKui,
JIMHTBOTIOATUYECKUI, TICUXOAHAIMTUYECKUIN U CTPYKTYPHBIM METO/IbI aHAINA3A.

HayuyHasi HOBU3HA HCCJIEIOBAHMS 3aAKJII0YAETCS B CJIEAYIONIEM

000CHOBaHO, 4YTO B  HETPAAUIIMOHHBIX  pOMaHax  IPO3aNYECKOE
MIOBECTBOBAaHMWE, TIOITHUYECKHE CTPOKM M PEMapKH CO3JAI0T CHHKPETHU3M
AMUYECKOTO, JTUPUUECKOTO M JAPAMATUYECKOTO THUIIOB, MUPOTY pa3Maxa MCUXUKH,
TapMOHUIO COJEPKaHUs U (POPMBI;

B pomanax OMoHa MyxTapa pacKpbITO, UTO ONTUCAHUE COOBITHI BBHIPAXKEHO B
MPOCTOM, KPaTKOM M C:kaToi (hopMe B CTHIIC CKAa30K, JIETEH/] M TTOBECTBOBAHUM;

OTIPEJICIICHO CBOEOOpa3nue H300paKeHUs IICHXUKH T'epOeB INPOM3BEICHMUS,
OCHOBAaHHO€ Ha TMPHUHIUIAX TOTOKAa CO3HAHUS, OTPAKEHUS (POJBKIOPHBIX
Tpaauluii, abCypAHON MHTEpIpETali JEHCTBUTEILHOCTH, CIOPPEATUCTUYECKOTO
MHUPOBO33PEHUS TBOPUCCKOU JTUIHOCTH;

B Tpuioruu OMoHa MyxTapa «YeTblpe CTOpPOHBI CBETa» M B €ro poMaHax
«KenmmnHa magumiaxy, «CTpaHa v apcTBO KEHITUH»Y, «DPy» u «Ilmaton»

PACKpBITHl TaKue MOITUYECKHE HABBIKM, KaK CHUJIA JIMPU3Ma, MPEICTaBIICHUE
00pa3oB B CUMBOJIMYECKOM BBIPAXKEHUHU, TOMUHUPOBAHHUE B CIOKETE SMOIMH, a HE

27


https://uz.wikipedia.org/w/index.php?title=To%CA%BBrt_tomon_qibla&action=edit&redlink=1
https://uz.wikipedia.org/wiki/Ming_bir_qiyofa
https://uz.wikipedia.org/wiki/Ming_bir_qiyofa
https://uz.wikipedia.org/w/index.php?title=Ko%CA%BBzgu_oldidagi_odam&action=edit&redlink=1
https://uz.wikipedia.org/w/index.php?title=Tepalikdagi_xaroba&action=edit&redlink=1
https://uz.wikipedia.org/w/index.php?title=Ffu&action=edit&redlink=1

MHTEJUIEKTYaJbHOIO MBIIUICHHS, TAaK)KE€ WHIAWBHUIYAJIbHBIA CTHJIb, KOTOPOMY
MPUCYILIN UHTEPTEKCTYAIBHOCTh, PU30Ma, BHYTPEHHUI CMBICII, UDOHHS.

IIpakTH4Yeckue pe3ybTaThl HCCJIEI0OBAHUSA 3aKIIIOYAIOTCS B CIEIYIOLIEM:

poJib 1 3HaYeHHe pomaHoB OMoHa MyxTapa B HICTOPUH Y30€KCKHX ITPO3auKOB
B COBPEMEHHOH y30€KCKOU IUTepaType OCHOBAHbBI Ha XYy/I0’KECTBEHHOM aHAJIN3E;

BBISIBJICHO, YTO (OJBKIOPHBIC TPAAMIIMUA OTPAKEHBI B HETPAJUIIMOHHBIX
pomManax - «’Kenmunna nagumax» u «llmarony;

rapMOHHUS JIUPUYECKOM U SIUYECKOM OOpa3HOCTH packpbitTa B (opme
BBIpaKEHUs pOMaHOB «YenoBek nepen 3epkanom», «CTpaHa v IAPCTBO JKEHILNHY;

J0Ka3aHa a0cypJiHasi MHTEpIIpeTals AHCTBUTEILHOCTH HA OCHOBE aHaIn3a
pomaHOB «Ddy» u «ThicsiUa U OHO JTUION;

000CHOBaHBI croppeain3M B pomaHe «Pa3BanuHbl Ha XOJIME» U OTpPAXKEHUE
(peHOMEHa UHTEPTEKCTYaIbHOCTH B poMaHe « KeHIHA MaJuIIax».

JlocTOBEepHOCTh pe3yJIbTAaTOB HcciaenoBanus. lloaxombl u  MeTOnBbI,
UCIIOJIb30BAaHHBIE B  HCCIIEJOBAHUHM, TMOJYyYECHHbIE TEOPETUUYECKUE BBIBOJBI
OOBSACHSIOTCS TEM, YTO OHM HAYYHO OOOCHOBAHBI U B MPOLECCE aHATN3a BHIBEICHBI
U3 TpeOOBaHMUN TEOPUM JIUTEPATYpPhl, YCTHOTO HAPOJHOTO IMOATHYECKOrO
TBOPUYECTBA, Y30€KCKON KJIACCHYECKOW JMTEepaTypbl M Y30€KCKUX poMaHOB XX
BEKA, U B TO € BPEMsl, IO3TUKH COBPEMEHHOI'O MUPOBOTO KaHpa pOMaHa.

Hayuynasi u npakTnyeckasi 3HA4YMMOCTb Pe3yJIbTATOB HCCJIeI0BAHMS.

Pe3ynbratel uccienoBaHUs MOTYT OBITh HCIOJIB30BaHbl JJISl  CO3JAHMS
UCTOPUM y30€KCKOM JIMTEpaTypbl MEpUOJia HE3aBUCUMOCTH, MJIs HM3y4YEHUs
BOIIPOCOB IPO3bl, JKaHpa, XYAOKECTBEHHOI'O CTWJIS, JMTEPATypHOrO CHHTE3a
pEeIMETa TEOPUH JINTEPATYPHI.

Pe3ynbpTaThl ¥ BBIBOJBI HCCIEAOBAHUSA UMEIOT TAK)KE PAKTHYECKOE 3HAUYCHHUE.
OHu MoOryT OBITH HCIIOJIB30BAaHBI TPU CO3/IAHUM YYEOHUKOB U TMOCOOHM TI0
npeameram  «Teopust nurepatypoBeneHus», «COBpPEMEHHBIN JUTEPATYPHBIN
npouecc», «HoBas y30ekckas nuteparypa», «OCHOBBI XyIOXKECTBEHHOTO
aHajau3a» B BBICIIMX YYEOHBIX 3aBEIACHUSAX, UYTECHUM CHELHAIBbHBIX KYpCOB,
MPOBEICHUM CEMHUHAPOB, TMOCBSIIECHHBIX COBEPIICHCTBOBAHUIO  Y30EKCKHUX
pOMaHOB, HAaNHMCaHUM JMIUIOMHBIX padoT, Aucceprauuii ©U  MoHoOrpadui
CTYJIEHTaMH, MAarucTpaHTaMu M 0a30BBIMU JOKTOPAHTAMH, a TAKKE PE3YJIbTAThI
UCCJIEIOBAHUS MCIIOIb30BATh HA 3aHATHUAX Y30€KCKOW JIUTEPATYPbl U AYXOBHOCTH
B CPEJHUX IIKOJaX, JTULESX, B KOJIAX-UHTEPHATAX.

Bueapenne pe3dyabraTroB uccienoBaHusa. Ha ocHoBe wucciienoBaHus
npo0JIeMbl MOATHYECKOTO CcTUiisi B pomaHax Omona MyxTtapa, pa3paboTku ero
Hay4YHO-TEOPETUYECKUX OCHOB, OIpPENEICHUS €ro  HAay4YHO-TIIPAKTHYECKHUX
pE3YNbTATOB:

BBIBOJIBI O TOM, 4YTO B Tpuioruu OMona MyxTapa «HeTbIpe CTOPOHBI CBETa» U
B ero poManax «2KeniuHa naaumaxy, «CTtpaHa ¥ HapcTBO KEHIIUH»», «Dy» u
«Ilnaton» packpbIThl TakWe€ TMOITUYECKUE HABBIKM, KAaK CHJa JIUpU3MAa,
npeacTaBlieHe o0pa3oB B CHMBOJIMYECKOM BBIPAKEHUU, JIOMUHHUPOBAaHUE B
CIO’KETE SMOIMHU, & HE MHTEIUIEKTYaIbHOTO MBIIUIEHUS, TAKXXEe WHIWBUYyaIbHBIN
CTWJIb, KOTOPOMY MPUCYIIH UHTEPTEKCTYabHOCTh, PU30Ma, CMBICII, UPOHHUS, ObLIH
UCIOJIb30BaHbl B ()yHAAMEHTAIBHOM HAyYHO-UCCIENA0BATENbCKOM MpoekTe DA-
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®1-005  «MccnemoBaHue  UCTOPUM  Kapakallakckoro  (oJjpkiopa U
JUTEPATYPOBEICHUS, BBIIIOJIHEHHOM B Kapakanmakckom Hay4HO-
HCCJIEI0BATEIbCKOM ~ MHCTUTYTE TyMAaHMTApHbIX Hayk  Kapakanmmakckoro
ornenenus Axagemun Hayk PecrmyOnmuku VY306ekucrtan (cmpaBka Ne 158/1
Kapakanmakckoro otaenenust Axkagemun Hayk PecnyOnuku Y30ekucrana ot 24
anpenst 2024 roga). B pe3ynbTaTe BOIpOC O KaHpPE B HETPATUIIMOHHBIX pOMaHaX,
HOBBIX OCOOCHHOCTSIX pOMaHa, €ro CHHTE3€ C JAPYTUMHU JXKaHPAMU TOCITYKHIN
00OralIeHNIo NPOEKTHON pabOThl HAYYHBIMU JaHHBIMU;

BBIBOJIBI O CBOEOOpa3uMM H300paKE€HUsI ICUXUKH TE€pPOEB IPOU3BEACHMUS,
OCHOBAaHHOM Ha IPUHLMUIIAX [IOTOKA CO3HAHUS, OTPAXKEHUH (POJIBKIOPHBIX
Tpaauuuil, abCypJHOM MHTEPIPETALUU JEHUCTBUTEIBHOCTH, CIOPPEATUCTHUECKOTO
MHUPOBO33pEHUSI TBOPYECKOW JIMYHOCTU OBUIM HCIOJB30BaHbl IPH IOATOTOBKE
CLUEHApUsl YTPEHHEW Iepefadyn B KYJbTYPHO-IIPOCBETUTENBCKOM IpOTrpaMMe
«Assalom, Samargand», mepemxannoii B a¢up 7 mas 2024 roma (cupabka NeQl-
07/102  CamapkaHiackod  00JIacTHOM — TenepaguokomMnanuu  PecrmyOnmku
V30ekuctan or 8 wmas 2024 roma). B pesynpraTre pabota oOnacTHOU
TeIePaTUuOKOMIIAHUM CIOCOOCTBOBaja OOOTalIEHUIO COJEpPKaHUS KYyJIbTYpPHO-
MIPOCBETUTENBCKON POrpaMMbl U TEM CaMbIM 00OTaTHJIa 3HaHUS HCCIIeI0OBaTENEH,
MpenoiaBareyeii-(OuaooroB U MOJOJBIX MUcAaTeNed W TO3TOB O CTWIE U
Mo3THUYECKOM MactepctBe OmoHa MyxTapa;

Ha OCHOBE TEOPETUYECKUX BBIBOJOB 00 OOOCHOBaHMHM, YTO B
HETPAJULIHOHHBIX pOMaHaxX NPO3andecKoe MOBECTBOBAHUE, TO3TUUECKUE CTPOKH U
pEMapKy CO3Jal0T CHHKPETH3M SIHWYECKOro, JUPUYECKOTO M JAPaMaTHYECKOIrO
TUIOB, IIMPOTY pa3Maxa ICUXHKH, TAapMOHMIO CoOJepKaHus U (Popmbl ObLIH
OpraHMU30BaHbI 1€0aThl HA COBETAX MO33UM U JTUTEPATYPHOU KPUTUKHU, HA 3aHATUSAX
TBOpUYeckoro kpyxka «Caomat» npu CamapkanackoMm otaeneHun Coro3a
nucareneil  PecnyOnuku  Y30ekucran. B gestenbHOocTH  KpykKa — ObUIO
MpoaHaIu3UupOBaHO, 4TO B pomaHax Owmona MyxTapa onucaHue CoOObITUN
BBIPAKEHO B TMPOCTOM, KpaTKOM M cxkaroil (opme B CTUIE CKa30K, JIET€HA U
noBecTBoBaHmi (crpaBka Ne 01-03-/ Ne 545 Coro3a nmucateneit Y30ekuctana ot 7
Masa 2024 roga). B pe3ynbrare MoJo[ble MUCATENd M TOA3ThI, UCCIEAOBATEIH,
MPEACTABUTENN JINTEPATYPHOl OOIIECTBEHHOCTH MOJYYWIH HHPOPMALMIO O
COBPEMEHHOM JIUTEPaTYpHOM TIpolecce, B TOM YHCIE€ O MO3TUYECKOM CTHUJIE
Omona MyxTapa.

Anpofauusi pe3yJIbTATOB HCCJAeI0BAHMs. Pe3ynbTartel HCClIeI0BaHUN
oOcyXanuch Ha 7, B TOM 4YHCIIEe 2 MEXKIYHApOJIHBIX U S5 pecmyOJMKaHCKUX
HAyYHO-TEOPETUUECKUX KOH(EPEHIIMSIX.

Iyosmkanust pe3yabraToB uHcciaenoBanms. Ilo Teme aucceprauuu
onmy0JMKOBaHO 12 Hay4HBIX CTaTed, U3 HUX 6 Hay4HBIX CTaTell OMyOJMKOBAaHbBI B
U3JIaHUSX, PEKOMEHI0OBAHHBIX BhICIel aTTecTalimoHHOW Komuccuen PecryOnuku
V30ekuctaH K MyOJIMKAlMd OCHOBHBIX HAy4YHBIX PE3YJIbTaTOB JOKTOPCKHUX
JUCCepTalnii, B TOM YHCIIE B 5 pecnyOIMKaHCKUX U 1 3apyOeKHOM >KypHasax.

Crpykrypa u 00beM auccepraumu. J[uccepramusi COCTOUT U3 BBEICHHS,
TpEX IJ1aB, 3aKJIIOUEHUS M CIMCKA HCIIOJIb30BAHHOHN juTepaTyphl. OOummii 00bemM
JUCCEPTALMH COCTABIISIET  CTPAHMII.
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OCHOBHOE COJIEPKAHME JIUCCEPTALIAU

Bo BBomHOW wacth wHccnenoBaHUS — OOOCHOBaHBI  aKTyaJdbHOCTh H
BOCTPEOOBAHHOCTh BBIOPAHHOM TEMBI, JAHO ONHCAHHWE LIENHU, 3a7a4, OObEKTa U
IpeaMeTa HWCCIEAOBAaHMs, II0Ka3aHO COOTBETCTBHUE TEMBI IPUOPUTETHBIM
HaIMpaBJICHUSIM PAa3BUTUSI HAYKW M TEXHOJOTUM PEeCryOJIMKH, ONHMCAHbl Hay4dHas
HOBM3HAa M MPAKTUYECKUE PE3YyJIbTaThl HCCIEIOBAaHUS, PACKpbITa HayyHas U
MPAKTUYECKAs] 3HAYUMOCTh IOJIyYEHHBIX PE3YJIbTATOB, NPUBEICHBI CBEICHUSA O
BHEJIPEHUH PE3YJIbTATOB HCCIEAOBAHUS, OMYOJIMKOBAHHBIX paboTax U CTPYKType
U CCEpPTaLIUH.

ITepBas rnaBa nuccepranuu Ha3zbiBaeTcs « ETMHCTBO conepxanus U (pOpMbI
B pomanax Omona MyxTapa» U COCTOUT M3 JIBYX yacTed. B mepBoil yactu noa
HazBaHUEM  «DobKIOpHbIE MPAOUUUU 6  HEMPAOUUUOHHOM  POMAHE)
BBICKAQ3bIBAETCSI MHEHHE O HETPAAUIMOHHBIX POMaHax MUCATENs U OTPAKECHUU B
HUX  (QOJNBKIOPHBIX Tpaaunuii. B  Kkaxaom Npous3BeAeHUU, HapSIAy C
HEMOBTOPUMBIM ~ MOSTUYECKUM  CTHWJIIEM  aBTOpa -  MHPOBO33PEHHEM,
WHJUBUAYAIIbHBIMU TOJAXOJIaMH, MBICISIMA M TIEPEKUBAHUSIMH, UYBCTBYETCS
BIIMSIHUE TIPUYUH, XapaKTEPHBIX JJIsl BDEMEHHU U MECTa, B KOTOPBIX OH X1, UTOOBI
OCO3HaTh CBOK JIMYHOCTh, XYAOXKHUK MOXKET OOpaTuThCi K MPOLLIOMY,
HUCTOPUYECKUM COOBITHSIM, LIEHHOCTSIM, CJIOBOM, K (DOJBKIIOPHBIM TpaAMIMUAM, a
TaK)X€ KU3HU TOTO BPEMEHHU, B KOTOPOM OH KUBET. YUHUTHIBas TO, YTO yCTHas
JuTepaTypa Chirpaja OCHOBOIOJIATAIONIYI0 POJIb B BO3HUKHOBEHWHU MUCHMEHHOU
JUTEPATYphl, ATy JIUTEPATypy, BBICTYIAIOIIYI0O B ABYX (opmax, HEBO3MOKHO
NPEACTaBUTh OTJEIBHO APYT OT JIpyra.

B pomanax nmcartenss Omona MyxTapa MHOTO SMH30/0B, TJI€ ONMUCHIBAIOTCS
UCTOPUYECKHE COOBITHS, TPOHUKHYTHIE 1yXOM YCTHOTO HAapPOJHOTO MO3TUYECKOTO
TBOPUYECTBA U KOTOPHIE YBOAAT unTaress B Mup (osbkiopa. «B mporecce urenus
npousBeaeHnii OmMoHa MyxTapa Mbl BUJIUM, 4TO OH 3()(PEKTUBHO HCIOIH30BAI
MU(OJIOTHYECKOE BOOOPAKEHUE HAIIEro Hapoja MJis pa3pabOTKU HOBBIX CTOPOH
COBPEMEHHOM 4eoBeuecKo ncuxuku. Hapsiy ¢ mpocThIMU OBECTBOBAHUAMH U
JEreHJaMi, B TBOPYECTBE IMCATENs MHOIO MECTa OTBEICHO TPaIWLMOHHBIM
MOTHMBaM HAPOJHBIX CKAa30K M CTAPMHHBIX mecen»’. [0BOpsA 0 TBOpUECTBE aBTOPA,
CTOMT OTMETUTb, YTO OH MPOJOLKWI TEHACHIMH COBPEMEHHOM MHPOBOI
JUTEPATypbl B HAIlIEW HAMOHAJIBHOM JIMTEPATYpPE, a TAKXKE TO, YTO EMY yAAIOCH
repesaTh KOJIOPUT MECTHOM CPElIbl, ONUCATh €€ MPOLIJIOE U HACTOSALIEe HAa OCHOBE
(OJIBKIIOPHBIX TPAIULIUNA.

VYuuteiBas, yto OMOH MyxTap HE TOJIBKO MPO3aWK, HO U TO3T, MOXKHO
CKa3aTh, 4YTO (DOJTBKIOPHCTHKA WIPAET HECPABHCHHYIO pOJb B TBOPYECTBE
MHACATEIIS, 4 TAKKE B €r0 MPO3anYECKUX MPOU3BEICHUSIX.

B pomane mucarens “Xotin podshoh” («Kenmmnaa mamumax») coaepikarcs
ucTopuyeckue (axkThl, CBeACHMS, 3a(QUKCUPOBAHHBICE HCTOPUKAMHU, a TaKKe
MO3TUYECKHE (PPArMEHTHI, aBTOP KOTOPBIX SICEH, JPEBHUE MPENAHMs], JIETCH/BbI,

! Nlonnéposa III. Omon Myxrap mkoanaa (GONBKIOP aHbaHAMaph. / Y36ek TN Ba amabHETH KypHAIM. —
Tomxent, 2001. Ne5. — B. 64.

30



AHEKJOThI, UCTOPHUH, PACCKA3aHHBIE CKA3UTEISIMH, CIIOBOM, MOKHO HANTH HEMAJIO
MIPOU3BEICHUH, CBA3aHHBIX C (POJIBKIOPHBIMH KaHPAMHU.

B pomane MHOTrO paccka3oB U JereHa, MpuHaAIexKamux GoIbKIopy. YMenoe
00bEeIMHEHUE ITUX JIETCH/ U TOBECTBOBAHUM B TEMY IMPOU3BEICHUSI TApAHTHUPYET,
YTO TMPOM3BEIACHHE YHTACTCA TaK >K€ JIETKO, KakK CKa3ka, 0e3 H3JIMIIHEro
HampsbkeHus. B pasButum  coObiTuil  XOTHMH TaAMINAX COMOCTaBISIETCS C
nerengapHoil TyMmapuc, HEpEeUIMTENbHOCTh MPUHIIEB OyXapXyAaToB OMUCHIBAETCS
yepe3 omnucanue wmyxectBa Illupaka, u yepe3 o00pa3 ckazurtens, MyAPOTO
paccka3zvyrKa — BhIPAKEHO M300pa’KeHHE HAPOIHBIX CKA30YHUKOB. Takke CKa3aHue
00 ocHoBanuu byxapsl Ann Op Tonra (Adpocuabom), BXOxkKIEHHE B JOBepUe A
Op Tonra (Adpocuada) upanckoro npunia Cuényiia, KEeHUTH0A HA €ro Jo4YepH,
¥, B KOHEUHOM HTOI€, €ro Ka3Hu B pe3yibrare ero usmeHol Ann Jp Tonra
(Adpocualy), mIOIM COCTABJISAIOT IO HEMY Mapcus — TpaypHbIE Kachlbl,
MOBECTBOBAHME O PAa3JIMYHBIX HAPOJHBIX OO0psAax M o0bHasx (Hampumep,
YKEPTBOIIPUHOIIECHUE METYXa) HAPSAy C UCTOPUKO-TIO3HABATEIbHOU HH(OpMaLIUEei,
YBJIEKAET YUTATENS B MUP YCTHOTO HAPOJAHOTO TBOPYECTBA.

B pomane “Aflotun” («IlnaTon») MHOr0O 3MU30/I0B, T/€ MNPUCYTCTBYIOT
dbonbpkIIOpHBIE  MOTUBBL.  Ha3BaHue  TpouW3BeACHUS  3aCTaBISET  MHOTHX
MPENOJIOKUTh, YTO COOBITHS, MPOUCXOJUBIIKNE BO BpeMeHa JlpeBHerpeueckoi
MMIIEPUM, COCTABIIIOT COAEP)KAHME pOMaHa e€me A0 €ro mnpoyreHusd. Poman
COCTOUT U3 YeThIpex vacteit: «Jlroau u TeHn», «Uyxas xxu3Hby, «/IBoper 1ro00Bm»
u «Mup noJsion cimydaitHocTei». Kaxnas yacte pacckaspiBaeT uctopuro Ocmana,
[JIABHOTO Ieposi MbEChl, KOTOPBIN B pa3HOE BPEMS U B Pa3HBIX MECTaX HAXOJIUTCA B
[IEHTPE COOBITUI B MOMCKAaX KOro-TO WJIM 4ero-ro. B mepBoil uwactu Ycman
OTMPABWICA Ha TIOUCKH JIEBYIIKU 1O UMeHH Pyxcopa, Bo Bropoii yactu Payd, a B
TPETHhEN YaCTU OH HILET 3araJO4Hbli CYHAYK. B KOHIIE yacTel OH HaXOIUT TO, YTO
UIIET, HO TO, YTO OH HAaXOJMT, MOOYXKAAeT ero UCKaTh 4TO-TO eile. M3o0paxkeHue
ATUX COOBITUM HAIIOMHUHAET MOTHB 3arajikv, HaOJIOJAaeMbIil B CKa304HOM >KaHpE
donbpkIIopa. 3aMETHO CXOJCTBO C CIOKETHOM JIMHKUEH, BCTpEYalOecs B CKa3Kax.

Ha ocHoBe ananuza pomanoB «Kenmuna naguimax» u «lLmaton» Mbel BUIUM,
YTO 3TH POMaHbl OOOTalleHbl TPAJULUSIMH HAPOJAHOIO TBOPUYECTBA, a OOpa3Lbl
(oJIbKIIOpa UHTETPUPOBAHBI B TEMATUKY MPOU3BENCHUS. YMENOE HCIOJIb30BAHHE
nycaresieM HapoJIHBIX 00pa30B MOKA3bIBAET €r0 HEMIOBTOPUMBIA MHAUBUIYaTbHbBIN
CTUJIb, KOTOPOTO HET y IPYTUX XYA0KHUKOB.

Bo Bropoii 4WactM rnaBel, paccmarpuBarounied Bonpoc «lapmonus
AUPUYECKUX U INUYECKUX 00pa306 6 cmuie vlpajrceHusn), BHUMaHUE YACICHO
aHanu3y poMaHoB mnucatens «YemoBek mepen 3epkainom», «CTpaHa UM UAPCTBO
KEHIIMH». HM3BECTHO, YTO CYIIECTBYIOT pa3Hbie B3TSAAbI U KiacCUPUKaIUN
JUTEPATyPOBEAOB OTHOCUTEIBHO JIETICHUS XY/I0KECTBEHHON TUTEpaTyphl HA BUIbI
U xka"pbl. Cpe HUX MOXHO BCTPETUTh KJIacCH(UKAIMKU MO CTUIIIO BBIPOXKCHUS
wii  gopme u comgepxkanuto. CorjlacHo  KOMMEHTapuio  ApHUCTOTES,
XYJI0’)KECTBEHHYIO JIUTEpaTypy NPHUHATO ACIUTh Ha TPU THUIMA — DIMUYECKYIO,
JUPUYECKYIO U JAPAMaTHYECKYH0. TakKe B JUTEPATypHOM ITPOLIECCE CO3/1aBaJIUCh
TaKue€ MNPOU3BEICHHUS, B KOTOPbIX MOXHO YBHUJIETh IMEPECEUCHHUE JIMTEPATYPHBIX
*aHpoB. B wacTtHOocTM, B pomanax OwmoHa MyxTapa, H3BECTHOTO CBOUM
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HEMOBTOPUMBIM  MHAMBUAYAJbHBIM  CTUJIEM B  Y30€KCKOM  JUTEpaType,
HaOII0/1aeTCsl XYJ0KECTBEHHAs] HWHTErpalusi JUTEPaTypHBIX JKAHPOB Kak MO
dbopme, Tak U 1O COZIEPIKAHMIO.

OtpaxeHue CBOICTBEHHOTO JMUYECKOMY THIYy pealu3Ma B JIMPUKE U
XapaKTEPHOrO JJis JIMPUYECKOrO THUIIA POMAHTHU3Ma B JIUYECKOM CO3JAET
TapMOHHUIO JIMPUKO-3IMYECKOro oOpa3a. B pomanax Omona MyxTapa riaBHOE
MECTO 3aHMMAET BHYTPEHHUH MHP T€posl, €ro MbICIU, CaMOCO3HAaHUE, €ro
JyIIEBHbIE MYKA Ha MyTH K IMO3HAHUIO MHUpPA 4Y€pe3 HEro, a HE HACHIIICHHbIC
COOBITHSIMHU, KaK B TPAJULIMOHHBIX poMaHax. «B mocneaHue ronbl B y30€KCKOM
JUTEPATYpE BO3POCIIO BIUSIHUE JIMPUUECKOTO MOCTPOCHHUS, YTO MOKHO YBUJIETh Ha
npuMepe NMpo3andecKkux npousseaeHuil. O0pa3 yenoBeka, HaXOAIErocs HaeauHe
CO CBOMMM MBICISIMU U BOOOpaXEHHEM, TMPHUCTYIIUBAIONIETOCS K 3ByKaM
OPEAMETHOIO MHpPAa H CTPEMSIIErocs K TOHUMAHHMIO ITOCPEACTBOM CBOHX
JyXOBHBIX TEPEKUBAHUMN, YaCTO CO3MACTCA B TAKUX HIUYECKUX >KAHpAX, Kak
pacckasbl, HOBEJUIbI, POMaHbl. Y ATUX MEPCOHAXKEH €CTh BHYTPEHHSISI aKTUBHOCTb,
Takas e, KaK U B JIUpUKe»’.

Poman nmucatens «YenoBek nepes 3epKajioM» OTIWYACTCS OT TPaJIUIIMOHHBIX
peaTuCcTUYECKUX POMAHOB, HANMCAHHBIX 10 MOMeHTa ero co3faaHus (90-e rojsl
XX Beka), CBOCM KOMIIO3HUIIUEH, SI3BIKOM M CTHJIEM H3JI0XeHus. B Hem
npeo0IalaloT TaKWe MPUHLUIBI BBHIPA3UTEIBHOCTH, KakK pOMAHTHU3M, a HE
COOBITUIHOCTD, N300paKEHHUE TCUXUKHU, @ HE MMOBECTBOBAHMS, MOACO3HATEIBHBIX
MBICJIEN IEPCOHAXKEN TPOU3BEICHMUS.

JlanHO€ MpoM3BeICHNE COACPKUT JBa Anurpada, mepBbiil U3 KOTOPHIX B3SIT U3
cienymolero yersepoctumus Oinodeka:

“Tarix va falsafa chuqur, murakkab,

Hayot mash’alidur haqiqat, chin gap,
[jodning bulog‘i tinimsiz ogsin:

Ming sir bor tuprogda — olsangiz bir kaft”2.

UYepes oro uyerhlpexctumme OwmoH MyxTtap wu300paxaer Ku3Hb H
nepexxvuBaHus Banau, riiaBHOTO reposi MPOU3BEICHHS, OHU HAXOJATCS «Ha JaJ0OHM»,
Y3KH TIO O0BEMY, OH OKPYXEH TPEeMS-YeThIPbMS JIOJbMH, HO TP 3TOM B €r0
KU3HU «HA JIAJIOHU TasiTCS THICAYM TalH»», OMUCHIBAET €r0 >KU3Hb KaK IMOJHYIO
3aragky. I oH «3acTaBisieT» yuTaTeNsl BMECTE C TepOeM HUCKaTh pEUIeHUE 3TOU
3arajiku.

[IpeBpamenrie Tpo3bl W TOA3UU B CMEMIAHHYIO (OPMY BBIPAKCHUS
HaOmrogaeTcss U B poMaHe mwmcarens «CTpaHa W I[apCTBO JKEHIIUH». Poman
MpeAcCTaBiIsieT co0oii Hebonbmoil pacckaz (60 crpanui). Cremyer Takxke
YYHUTHIBATH, YTO XAPAKTEPUCTUKU POMaHa BHIPAKAIOTCS HE TOJIBKO €T0 PasMEPOM.
XOoTd poMaH KOMIAKTEH, OH MOXET BBIPA3UTh DSIHYECKOE HACTPOCHUE H
colepkaHue 1enon 3mnoxu. Mcxoms W3 3TOro, €CTb OCHOBAHUS Ha3bIBATh
noaoOHble pomaHbl OmMoHa MyxTapa HeTpaaullMOHHBIMU pomaHamu. KazakOoi
IOnnames pacckazan: «ABtop (A. Myxtap — A.K.) B mepno HE3aBUCUMOCTH BHEC

! Xacanos I11. Jlocton Tapku6u Ba Tabuary. — Camapkana: Cam[Y nampu, 2011. — B. 25.
2 Oii6ex. Cosum. (Illespnap Typnamu). — Tomkent: F.FynoM HoMumaru agabuér Ba canbat HampuéTyu, 1980. — B.
64.
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B y30€KCKHE poMaHbl psn HoBIIeCTB. OH MBITAETCS YMEHBIIUTH O0BEM pOMaHa,
YUUTHIBAs HAIMpPsDKEHHOCTh BPEMEHM, UpEe3MEPHOE KOJMYECTBO WHGOpMAlUU U
HEXBAaTKy BpPEMEHHM Yy uMTaTesd. B To e Bpems, HCXOAS HU3 TOrO, 4TO POMaH
ABJISIETCS «3MOIEEH JINYHOCTH», OH CTPEMUTCS YCUJIUTh MICUXO0JIOTH3M B 0Opase. B
€ro poMaHax HET JIMIIHUX MOAPOOHOCTEH, a XyJA0KECTBEHHBIN CMBICII HACTOIBKO
IIyOOK, 9TO €ro HEBO3MOXKHO ONMHMCAaTh» . BO3MOXKHOCTHM JHMPHYECKOrO THIIA B
BBIPKEHUH XY10’KECTBEHHOTO CMBICTIA B KPaTKoi (popMe 3HAUUTENBHO HIMpE, YeEM
SIUYECKOTO THUMA. YUHUTBIBas 93TO, TnHUcaTedb APQGEKTUBHO  HCHOJIb3YET
BO3MOXHOCTH JIMPUYECKON O0Opa3HOCTH, YTOOBI CKa3aTh B HEOOJBIIIOM pOMaHe
«O0JBIINE) BEIIH.

Bropas rmaBa wuccienoBaHus oA Ha3BaHHEM  «Xyd0KeCTBEHHAs
KOHIIeNMIUSl U TBOPYECKOe MUPOBO33peHHE» COCTOUT U3 JABYX yacteld. B nepBoit
4acTU TMOJ Ha3BaHUEM «AOcyponas unmepnpemauyusn OeucmeumenbHOCmu)
UCCIeAyeTCs BIUSIHUE a0CYypHOM MHTEpIpeTalny Ha Y30€KCKYIO JINTepaTypy Ha
OCHOBe aHayn3a poMaHoB OmoHa Myxrtapa «®py» n «Teicaua u ogHO nuLo». B
ATUX POMAaHax II0J BIIMSHUEM MHUPOBOM JUTEpaTypbl B HAIlEW HAlMOHAJIBHOU
JUTEPATYpe MPOSIBISAETCS CTHIIb M300paKEHUs MpaBbl KU3HU TAaKOM, Kakas OHa
€CTh Ha caMoM Jene, 0e3 JauIIHuX npukpac. [Ipon3BeneHus, co3qaHHbIE B 3TOM
CTUJIE, OTPAKAIOT CTPEMJICHUE YEJIOBEKAa HAUTH CBOE «S1», 0ECCMBICIEHHOCTh €ro
KU3HHU, CTpEMJICHHE OBbITh YIpaBiIsieMbIM B JOJAX («pumocodus padcTeay,
«0ercTBo oT cBO0OIbI»), U30ABUTHCS OT CTEPEOTUIIOB (ITAOJIOHBI), YCIOKHUBIIINE
€My JKM3Hb. XapaKTepHU3yeTCs HAJIMYMEM JKEIAHUsA, HO B KOHEYHOM HTOIE
HECITOCOOHOCTBIO aIaNTUPOBATHCSA K KAaKUM-JIMO0 OOHOBIICHUSIM (HOBOBBEJICHUSIM)
U IPYTUM NOJOOHBIM TEMaM.

B TBOpuectBe OmMoHa MyxTapa MHOrO TE€M, COOTBETCTBYIOIIUX
HaTpaBJICHUsIM a0CypHON JuTeparypbl, B ero pomane «Ddy» — abcypanas
TPaKTOBKA JIEWCTBUTEILHOCTH. B pomaHe ONMCHIBAIOTCS CTPEMJIEHUS TIJIaBHOTO
reposi - psaaoBoro crpourtenss Mymiel Tammynata U €ero € IMHCTBEHHOTO peOeHKa
Tomwrremupa - HaWTH cMmbIcl B aOCcypaHOW (OE€CCMBICIEHHOM) KU3HU U
MIPOUCXO/ISIINE BCIEACTBUE 3TOTO U3MEHEHHUSI B UX TICUXUKE.

BnusgHaue 3amasHoOro 3K3uCTeHHHaIn3Ma U ¢uiocodun adcypaa Mbl MOXKEM
MOYYBCTBOBaTh B poMaHe «ThICsiua U OAHO JUIO», HAIMCAaHHOM B Hayaine 90-x
rogoB XX Beka. ['oBopss 00 0COOEHHOCTSX TBOpPYECTBA MHUCATENS, YMECTHO
oOpaTuTh BHHMMAaHHME Ha CIEAYIOUME MHEHHUS JHUTepaTypoBena YMapaiu
Hopmaroa: «B 90-e rogei Omon MyxTap co3gan (npouszsedenus) «Twicsiua u
OJIHO JHIO», «YenoBek nepexn 3epkaiom», «Pa3BaimHbl Ha xoiMe», «CTpaHa U
mapcTBo  keHmmu», «llmaron», «Maitnon» («llowads») w  apyrue
3aMeyaTesIbHble W CaMOOBITHBIE pPOMaHbl, KOTOpbIE SBUJINCH CEPbE3HBIM
HOBaTOPCTBOM B Pa3BUTUHU HALIErO HAIMOHAJIBHOIO pOMaHa. DT POMAHBI, IPEKIE
BCEro, OTJIMYAIOTCS CBOEOOpa3ueM COoAep:KaHus, GOpMbI U CTUIIS U3NoxkeHus. o
90-x romoB y30€KCKMl pOMaH B OCHOBHOM II€JI IO NyTH TPaJULHUOHHOTO
peanu3Ma. B yacTHOCTH, K 3TOMY HalpaBlIEHUIO MpUHAAIEeKATH poManbl OMOHA

! Omon Myxrtap. Tannanran acapnap. — Tomkent: Fadyp Fynom HoMunaru sHampuér-marbaa mwxoaui yiim, 2023, —
b. 4.
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Myxtapa “Yillar shamoli”, “Egilgan bosh” («Bemep npowinoco» u «Ckronennas
eonoeay), co3nannbie B 70-80-x rogax. M3BecTHO, 4TO B Haudaje BeKa MHUpPOBas
JUTEpATypa, B TOM YUCJIE U POMAHHAsl, MOLLIa K MOJEPHU3MY, TOCTMOJIEPHUZMY
HapsAy C TPAJAWIMOHHBIM PEAU3MOM, CTalu (HOPMHUPOBATHCS IIKOJBI POMaHa,
OCHOBaHHBIC HA PA3TUYHBIX (PIIOCOPCKUX U ICTETHUCCKUX TEUCHUsIX. B
YaCTHOCTH, OOJIBIIION OMBIT HAKOIUIEH B 00JIACTH XYA0KECTBEHHOTO HCCIIEAOBAHNUS
KU3HH W JINYHOCTH, HAOJIONEHUS W BBIPAKCHHUS IMOTOKA CO3HAHUS HAa OCHOBE
abcyp/a, SK3UCTEHIUANIN3MA, MU(POIOIHIECKOTO U PEIUTHO3ZHOTO MBIILICHHS .

Tot ¢axr, yto pomansl OMoHa MyxTapa JUIIEHBI KOHIEHIIMN KOHKPETHOTO
IPOCTPaHCTBA U BPEMEHU, HE O3HAYAET, YTO 3TU POMAHbI OTOPBaHbI OT PEaTbHOM
KU3HU U COLIMAJILHOTO cojiepkaHusi. B pomaHax mucarensi ONMUCaHbl MPOOJIEMBI,
KOTOPBIE CEroJIHS My4YaloT MHOTHUX JIIOJIEH U JKIyT CBOETO perieHusl. XOTs MHOTHE
nepcoHaxu pomaHa «TbIcsilda U OJHO JIMII0» BOIUIOUIEHBI KUBBIMU JIIOJIBMH, Ha
caMOM JieJie 3TO YypoajuBble, Oe3nukue moau. OHM CcTalid TakUMH H3-3a
OTCYTCTBUSI PEJINTUU, HEBEPUS U OTCYTCTBUSI BHEIIHOCTH. [lepconaxu mucarens,
CUUTAIOIINECS OTHOCUTEIBHO MOJIOKUTEIBLHBIMU, HECKOJIBKO MEJKHUE, TPEXOBHEIE,
3a0myKJarolupecs, He UAeallbHble, KaK B PEaJTUCTUYECKUX Mpou3BeneHUsX. OHu
00sITCSL B3TJISIHYTh Ha MpaBlay, HE CIOCOOHBI HAWTW MpPAaBUIIBHBIN IMyTh B CBOEH
KU3HH, OJIyKIaroT OecuenbHo. VX cyap0a MMeeT pu30MaTHYECKH XapakTep, Kak
U CyN1bOBI JIFO/IEH, MBITAIONIMXCS BRIOPAThCS U3 JTaOMPUHTA.

UToOBl MOHATH PU30OMY, NOCTATOYHO MPEICTABUTH 3allyTaHHYIO KOPHEBYIO
CUCTEMY pacTeHHUs. Y HE€ HET HU Hayalla, HU KOHIlA, HU LIEHTpa, HU OCH, BCE
nepeMeNIaHo M 3amyTtaHo. Puzoma — 310 6eccUCTEMHOCTh, HAOOP HEOKUIAHHBIX
pELICHUM, COBOKYIIHOCTb JCHUCTBUW, NOCIEACTBUS KOTOPBIX HEBO3MOXKHO
npenckasartb, punocodusi, mogobHast Xaocy.

I'epou pomana «Tbicsiua ¥ OAHO JAUIO» — JIFOAM, JUUICHHBIE BEpPbl U HE
uMeroIIre yOexXIeHul, Monuparoue HalluOHaJIbHble IEHHOCTH Hapo/1a, HOCAIINE
THICSYY U OJHO JIUIIO JJISl JOCTHXKEHUSI CBOMX IIeJIeH, CYIIECTBYIOIINE B )KU3HU, HO
«HE KUBYLIUE.

Kpome ToOro, B mpoCTpaHCTBE W BPEMEHU, TJI€ OMUCHIBAIOTCS COOBITHA,
BIIEpEIU IS JIFOACH HET CBETa — HET BEpPbl, HET CBATOrO Masika, Ha KOTOPBIN
MOYKHO OTEPEThCS, TOJOKUTHCS, TOBEPUTD.

Hneonorus oOmiecTBa, OCHOBAHHOIO Ha aTeu3Me M 0e300KMH, HE MOrJja
MPEIOKUTh HUKAKOW OEcCMEpTHOW uJeu, KoTopas OBl ocBemana Oymyiiee
YeJIoBeKa U JaBalia €My KEJaHUE KUTbh, TO3TOMY OHO HCIOJIb30BaJIO CTPAX Kak
TJIaBHBIA MHCTPYMEHT YIIPaBJICHUS O0€3y1epKHOU TOIOH.

B oOmeMm, repou o00MX poMaHOB pa3ydWIMCh MCKATh CMBICH JKM3HU, OHU
TOTOBBI OTKa3aThCS OT BCEX CBAIIEHHBIX MOHATHH M JakKe CBOCU JIOOBU panu
JOCTIDKCHUSI CBOEW TIIENIM, CJIOBOM, OHHM OOpEYEHBI XUTh B JICTIPECCUBHOM
HACTPOEHUHU, UHBIMH CJIOBAMHU, CTAHOBUTCS SICHO, YTO BCE 3TO aOCYpAHOE YYBCTBO.

Pomansl «®@dy» u «Tricsiua 1 OAHO JIUIIO» BAXKHBI TEM, YTO MX JIETKO YUTATh,
COOBITUSI JIETKO TOHSTh YUTATEII0, OHU MOOYXKAAIOT JIIOJIEH OTONTH OT abcypna,
NOJIFOOUTD JKU3HbB, LICHUTh €€ U CO3/IaBATh CMBICJ B CBOEH JKU3HHU.

! Hopmaros V. Wxon cexpu. — Tomkent: Ilapk, 2007. — B. 223.
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Bo Bropoii wactu rnaBel «Croppeanucmuueckoe Mupoeo33penue 6
meopuecmee Omona Myxmapa), VCCIEIYIOTCS XapaKTEPUCTUKU HAINpPaBICHUS
CIOppeanu3Ma Ha OCHOBE aHalIn3a poMaHa aBTopa «PynHbl Ha X0IMme».

«Croppeanu3sM  BO3HMK  IOJ  JIO3YHFaMH  CBOOOJIBI  BOOOpa)KeHus,
OCBOOOKICHMSI YelIOBEKa OT OKOB IMBWIM3ALMHU, CO3/aHUs OoJiee BBICOKOM
pEAIbHOCTH, YE€M OINHCaHWE OOBEKTHBHOW pEaJbHOCTH M XYHAOXKECTBEHHOTO
MTO3HaHHUs, U300paKeHUs TITyOOKHX YTOJIKOB YEJIOBEUYECKOr0 pazyma, BO3IAEHCTBUA
Ha IUJIACThl €ro MOJICO3HAHMS, CO3JaHMsl Xy10)KECTBEHHOTO OOIIEHUs, KOTOPOE OH
CTPEMWICS PEan30BaTh, CYATAI «AaBTOMATHYECKOE ITMCbMO» OCHOBHBIM METOJIOM
TBOpYecTBa»®. Amnape Bperon B cBoeM «Manudecte croppeanr3May TOBODHT:
«lenp UICTUHHOTO CUXUYECKOTO aBTOMAaTU3Ma COCTOUT B TOM, UTOOBI 0OECTIEUNTh
pEaJIbHOE CYIIECTBOBAHHWE MBICIH, HE3aBUCUMO OT (OpMBI, B KOTOpPOH OHa
OposiBIsieTcsl, M30aBUTh €€ OT KOHTPOJS pasyMma, BbIpa3uTh €€ 0e3 BCAKOH
3CTETUYECKOM MU TyXOBHOM MIEH»?,

PaboThl, co3aaHHbBIE C CIOPPEATUCTUUECKUM MUPOBO33PEHUEM, MOKHO HAUTH
u B TBopuecTtBe OMoHa MyxTapa. JIutepaTypoBeabl OTMEYAIOT, YTO CIOPPEATU3M
MIPOKWI CBOK KU3Hb B 3aIlaJHOM JIMTEPAType, HO CUUTAETCS OTHOCHUTEIIBHO
HOBBIM HampaBlIeHHEM [UIsl y30ekckoi muteparypsl. IIpousBenenuss OmoHa
MyxTapa, B TOM 4YHCIIE POMaHbl TPUJIOTMH «YeThIpe CTOPOHBI CBETA», YBOIAT
YUTaTeNsl OT CO3HATEIbHOM, WHTEIUIEKTYaJbHOW JKM3HH K OSMOLHOHAIBHOMY,
IYXOBHOMY MUDPY, IIPU TOM, YTO MPOCTPAHCTBO U BPEMsI HECTAOUJIbHBI, & COOBITUS
IIPOUCXOJAT BO CHE.

XapaktepHyto jis ctuinga OmoHa MyxTapa MaHepy XYJI0KECTBEHHOTO
BBIPQXXEHUS HEJIb3sl Ha3BaTh YUCTO CIOPPEATMCTUUECKUM 00pa30M, OTJIEICHHBIM OT
peaniu3ma. Jlroau B ero mpou3BeNeHUSIX JKUBYT OOBIYHOM >KM3HBIO, KaK U JpyTue
moau B obmectBe. OHAKO, OMKUCHIBAs MCUXUKY 3TUX MEPCOHAXEH, MUcaTeNlb HE
CBA3BIBAET MX C MEIKHUMHM BXOXIEHUSMU U mpoOieMaMu 0OIIecTBa, HO
paccMaTtpuBaeT MX Mnojco3HaHue. OH COCpEeNOTayMBAaEeTCS Ha NEPEKUBAHUAX,
JeXKalMX B OCHOBE UX AYIIU.

Yurarenb-KHUTONI00, MNpPOYUTABIIMM poMaH «Pa3BamuHbl Ha XOIMeE»,
3a0bIBa€T O peajlbHOM JKWU3HM M JOJIO0 HE MOXET BBIUTH HW3-TIOJl BIUSHUSA
npousBeneHuss. Bmecre ¢ Mupsa ['anubom OH TepsieTcss B 3apOCisiX Kambllla,
NBITACTCS HAWTH TNPABUIBHBIA MyTh, OJyKJaeT MEXIy MEUTOM U MpaBloH,
ucTopHuell u ceronHsAMHUM AHEeM. [loo0HbIe CloppeanrcTuyecKue 0opas3bl MOKHO
BCTPETUTh W B JPYIUX MPOU3BEIACHUAX IUCATENsA, B TOM YHCIE€ B POMaHaX
«Teicsiya w1 omgHo Jsmno», «YemoBek mnepen 3epkaiiom», «llmaton». B 3Tux
MPOU3BEICHUAX MOXHO YBUIETh, UTO BOOOpaXCHHME M JKU3Hb, BBIMBICEN U
peaIbHOCTh MPHUOOpENN YHUKAJIbHYIO OOIIHOCTb. B pomane «Thicsua U OgHO
auio» ayx AOmymibl Xakuma HaOJMIOJaeT 3a CBOMM TEJIOM IIOCHE CMEpPTH,
VCYE3HOBEHME B OJHOYACHE JIEBATHUATAXKHOW OpPraHU3alWd 0[] Ha3BaHUEM
«Hctopus m Kynmerypa», B pomane «YHemoBek nepen 3epkanom» teno Cupomxa

! Kyponos JI., Mamaxonog 3., [llepannesa M. Anabuérinynocnuk jyratu. — Tomkent: Akanemuamp, 2010. — B.
291.

2 Angpe Bperon. Manudect cioppeammsma, 1924 rox | BJIOI TIEPEMEH. Peremeny.ru (Kupum BaktH —
25.04.2024)
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MyaJlJIMMa pa3JerseTcss Ha TPHU JIMIA U OHM YXOIAT B TPU CTOPOHBI, B POMAHE
«Ilmaron» YcMaH BcTpewaeT TpyIIly JAEpBHIIEH U3 KOJoaua B OeckpailHeil
nmycThIHE, a B pomaHe «Pa3Banunbl Ha xonMe» Mup3so ['anub Buaut tena baiipona,
Mampaba u Jlrorgu B pazBanuHax B MyCThIHE, YTO YKa3bIBaJIO Ha (UI0COPCKUe
MBICJIH O TOM, YTO HET IPAHMIIBI MEXAY MPOLLIbIM U HACTOSALIUM, U UYTO CETOIHS
HEN30€KHO CTaHET MPOIUIbIM 3aBTpa. Kpome Toro, unrareins yOexaaeT pa3BUTHE
COOBITUH W JIOTHYHOCTH CIOKETa, CBUICTEIBCTBO XYJ0KECTBEHHON TKaHU Ha
KU3HEHHOH, (hrs10codCKOM OCHOBE.

[TucaTenp akneHTHpPyeT BHUMaHME HE Ha H300pakKeHHWU COOBITHS, a Ha
IICUXOJIOTUYECKON IBOJIIOIUU T€POEB, X IOJCO3HATEIBHBIX IEPEKUBAHUAX, YTO
ABJISIETCSl TUIIWYHBIM JUIsI TPaJAULMI MHUPOBOM COBPEMEHHOW JMUTEPATYPHI. DTOT
CTWJIb, TO €CThb COCPEAOTOYCHHE BHUMAHHUS HA OCBEUICHUM BHYTPEHHEIO0 MHpa
HepCcoOHake - MOTOKa CO3HAaHMA, daile HaOmonaercs B TBopuecTBe OMOHa
MyxTapa, 0cOOEHHO B €0 NOCAEAHUX MPOU3BEICHUSAX.

Tperpss rnaBa pguccepranuu HasBaHa «MHAMBHAYAJIBHBIA CTHIb U
XyJd0:KeCTBEHHOe MacTepcTBO». llepBas yacte Ha3BaHa «I panu noymuyeckozo
cmunay. Bonpoc 0 MO3TUYECKOM CTHUJIE BCErJa M3Y4YaeTcsl TUTEpaTypoBEaaMH KaK
akTyanbHas npobsiema. ['oBops 00 UHIMBHIYAIbHOM CTUJIE XYAOKHHKA, YMECTHO
MPEX/IE BCEro MOHATh CYTh 3TOM JUTEpaTypHOU peBotonuu. Aoaypayd dutpar B
cBoux «lIpaBunax nureparypbl» Onpenenser CTUIb CAEAYIOMHUM 00pa3oM: «XOTs
BBIP@XKEHUS BCeX Y30€KCKMX Mucarenel U Ha Yy30€KCKOM SI3bIKE, KaXIbI U3 HUX
oOnanaer ocoObiM ctuiieM. OHAKO 3TO COCTOSTHUE CTHJIL HE MOXET MPOSIBUTHCS
OTKPBITO B IPOU3BEACHUIX HEOMBITHOIO U ciaboro mucatens. CTuiam criadbix
nucarenell Mmoxoxu Apyr Ha apyra. OHM NUOIYT MNPOCTHIM, OOIIEAOCTYIHBIM
a3pIK0M. 1o Mepe npoaBMKEHUS Mo3Ta-NucaTelss B CBOEM HCKYCCTBE OH HAUMHAET
c0o3/1aBatTh JyIst ce0s1 0COOBI CTUJIb...

MecTto cTwiisi B JHUTEpaType SBISIETCS OYEHb BAXKHBIM, OYEHb 3HAUYHMBIM.
BnonHe BO3MOXHO, 4TO uAedM W MHGPOPMALMS B OJAHOM NPOU3BEACHUHU ObLIN
pacckazaHbl CTapbIMU, APYTUMH ModTamu. CTHIIb — 3TO Cuia, KOTOpas HE JaeT
HaM BO3MOYKHOCTH TOYYBCTBOBAThb, YTO CBEACHUS yCTAapEeBIIME, CUJA, KOTOpas
CMOIJIa HAYYUTh HAC STOMY»L.

XOT CTWIb JOCTaTOYHO M3Y4YeH B JIUTEPATypPOBEACHHHM, BOIPOC
UCCJIEIOBAHUS €70 MHIUBUAYATbHOCTH BCEra OYIET aKTyalbHBIM.

70-e u 80-e rompl XX Beka, W3BECTHbIE BO MHOTMX HCTOYHHKAxX Kak
JUTepaTypa MNEpUoAa 3acTosl, 3aCTaBWJIM TBOPUECKUX JIIOJEH, KOTOPBIM OBLIO
CKY4YHO Ha IIyTH TPAJWLHOHHOTO TBOPYECTBA, UCKATh HETPATULMOHHOE, HOBOE M
HOBATOPCKOE, MOATOMY 3TO OBLI «IEpPUOJ Mepexoaa» B TBopuecTBe. OgHUM U3
nucaTesiei, BBIICIUBIINUXCS B 007aCTH TBOPUYECTBA CBOMM CJIOBOM U CTHJIEM B 3TOT
nepuof, seusercss OmoH Myxrtap. Ero npousBeneHuss 4yuTaroTcsi ¢ 0COOBIM
BHUMAHHMEM C TOYKH 3PEHHS SI3bIKa, KOMIIO3ULIUU, CAHKPETHU3Ma TUIIOB U KaHPOB,
YHUKAJIBHOTO METOZa N300paKEeHHUSI, BBIPA3UTEIIbHOCTU CTUJIS, €IUHCTBA (POPMBI U
coJiep KaHusl.

! A6xypayd @urpar. Tannanran acapnap. |V xuna. — TomkenT: MasHadusar, 2006. — B. 17.
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I'msans Ha wHaUMBHAYyanbHbIA CcTWIL OMOHa MyxTapa, MOXKHO IEpPEYUCIUTH
CJIEIYIOIIME YHUKAIbHBIE YEPTHI, KOTOPBIX HET y IPYTUX XYAOKHUKOB:

1. B pomanax mnwucarenss OTPaKE€Hbl TPAJULMH HAPOAHOTO TBOPYECTBA.
Hanpumep, B pomanax «Kenmmna nagumax» u «llmaron» npucyrcrByroT
AJIEMEHTHI (HOJIBKIOPA M HAPOJHOTO TOITUYECKOTO S3bIKa. Takke B 3TUX poMaHax
MHOTO CIO’KETOB, OJIM3KUX TI0 TEMATHKE JKaHpaM y30€KCKOTo (OJIBKIOpa.

2. CTwiib BBIPAKEHHS TaKMX POMAHOB, Kak «MyKuMHa mIeEpes 3epKaTom»,
«CrtpaHa 1 1apCTBO KEHIIMH», «Thicsya U 0AHO JIHIO», «Pa3BalvHBI HA XOIME»
OCHOBaH Ha COYETaHUM JIMPUYECKUX U IMUYECKUX 00pa3oB. B 3Tux pomaHax,
NOMUMO  SICHBIX CTHUXOTBOPHBIX ¢pa3, mnucarenb-nodT (OmoH MyxTtap)
NPEACTABISICT TAKKE CTUXH, BBIPAKAIOIIUE OTHOIIECHUE TEPOEB MPOU3BEACHUS T10
OTHOILIEHUIO K TYIIEBHOMY COCTOSIHUIO I€POEB, CIOKUBIINMCS 3MOLIMOHAIBHBIM U
COLIMAJIBHBIM CUTYAILUSM.

3. Pomanbl nucarena «@py» u «Tbicdua W ONHO JHIO», OTpPAKAIOUIUE
TpaJULIMM MHPOBOM COBPEMEHHOW JIUTEpaTyphbl, JIEMOHCTPUPYIOT a0CYypIHYIO
MHTEPHPETALNIO JIEUCTBUTEIIBHOCTU. ['€pou 3TUX POMAHOB MPOXOAAT 4Yepe3
paszuyHbIe TMEpPEeKUBAaHUSA B MOMCKAaxX CMbIciIa CBOEH ku3HU. MM oOBscHsETCH,
3a4€M OHH >KMBYT B KU3HH, UX CTPEMJICHHUS, Y3HAaTh, B UEM HX IJaBHas mMuccus. B
ATUX pOMaHax JUAUPYET OJU30CTh K cTUI0 AnbOepa Kamio, otiia abcypaa, u B To
e BpeMsi BOCTOYHO-00pa3HbIN METOI.

4. Ha npumepe pomana «Pa3BanuHbel Ha X0JIME» MBI BUJUM, YTO DJIEMEHTHI
CloppeaIrcTUYecKux o0pa3oB BCTpedaroTcsl U B TBopuecTBe OMoHa MyxTapa. B
3TOM POMAaHE CMEIIAHbl peajibHas XU3Hb U HEpeaJbHas JKU3Hb, MEUTa U MPaABO,
UCTOPHSL M CEroJHSAIIHUNA JeHb. HeT derkoro oOpa3a BpeMEHM W IPOCTPAHCTBA.
CoObITHSI B NMPOU3BEACHUM HANIOMMHAIOT CUTYallMW, BO3HUKAIOLIUE BCIICICTBHUE
TSOKEIOW  OECCOHHMWIIBI WM  Hapko3a. Takke B  pOMaHE  DIIEMEHTHI
CIOppETUCTUYECKOH MHU(OJIOTUH MOKHO OOHApYXUTh B M300paKE€HUU COOBITUH,
CBSA3aHHBIX C PEJIUTHO3HBIM 3K3UCTEHIIMAIU3MOM.

5. B cBoux pomanHax aBTOp 3(P(EKTUBHO MCHOJb3YET MHOTHE BHJIbI
MHTEPTEKCTa, BKJIOYAs 3arojioBOK, »nurpad, uuraty (tabmmily, QparMeHr),
PEMUHHUCLEHLINIO U aumo3uto. KpoMe Toro, moMumMo MO3TOB, XKM3Hb KOTOPBIX
m3o0paxkeHa (takux kak Jlrordu, Mampad, baiipoH), OH TPUBOIUT TaK¥kKe
NOAXOMSIINE JUIsl U300paKeHusi CoAepk aHusl ACHCTBUTEIBHOCTH MPUMEPHI W3
MPOM3BEICHUI TakKuX Mo3TOB, kak Anumiep HaBou, Hamupa, Xamug AnuMmkas,
Oii6exk, [N'adyp ['ynsam. Ecth B poMaHax ¥ CTUXU COOCTBEHHOTO COYMHEHUS.

JIuteparypusiii kputuk A. CaOUpIWHOB OTMEYall, YTO OCHOBHOW — OCEBOM
TeMoit - “o‘qtomir” B pomanax Omona Myxtapa siBinserca Tema byxapsl, ee
uctopusi, apredaktbl, oOpa3 xutened byxappl, ucTOpUyYecKHE MNaMSATHUKH,
MPOOJIEMBI OMTUCAHBI ¢ 0CO00H JTFOOOBBIO, TPUYEM OH OTHCAT 00pa3bl U HACTAUBAET
Ha TOM, YTO BO3JEPKUBAETCS JlaK€ OT OTKPBHITOM peaklUuyd Ha UX JICUCTBUS, HE
UACT MO TMyTH JeJIeHUsS Ha «OeNblX» U «UYEPHBIX», «OTPUUATEIbHBIX U
MOJIOKUTENbHBIX». «MaeanbHblil» Trepod TPAAUIMOHHBIX POMAHOB MPEICTAET
peanbHbIM TepoeM npousBeacHurd O. MyxTtapa. Mbl HEHAaBHUIMM MPECTYIUICHUS
Towmrremupa u xxaneem ero oyayiiee... B pomanax A. MyxTtapa o0pasbl MpoIioro
Y HACTOSIIEr0 TapMOHUYHBI U CIIYXKaT PaCKpBITUIO €InHOW uaeu. HemoBTopumblil
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0OJIMK PETPOCIEKTUBHOIO MPEeIMETa OTpaxaeTcsi Ha (hoHE BOOOPaKEHUS TepOEB U
nepcoHake. DTa CUTyalusl OTUYETIMBO BUAHA U B (PUIOCOGUU KUZHU U CMEPTH U
CIY’KUT BHEAPEHUIO B PO MPOU3BEICHUS HAEU BEYHOCTH OYIIM U TOrO, UTO
CMEPTh HE SABISAETCS KOHEUHBIM TYHKTOM HAa3HAYEHHMS. . »'

B TBOpuecTBe mnmHcarens MOXKHO 3aMETUTh €II€ OJHH CBOEOOpa3HbIN
CTUJIMCTUYECKUU  acmekT:  OoJbpllie  BHUMAHUA  YACISIETCS  OMUCAHUIO
MOJICO3HATENIBHBIX ~ MBICJIEM W pa3sgyMuld TIE€pOeB  NPOU3BEIACHUS, YEM
MOBECTBOBAHUIO O IEPEKUTOM T'€POEB BO BPEMEHU M IMPOCTpAHCTBE. B maHepe
OCBEILIEHUS JTyXOBHOTO MHpa M MOTOKA CO3HAHHUS, €CIIA OCTaBUTh B CTOPOHE
ONMCaHHE MTOBCEIHEBHOM JKM3HU T'€POEB, BUAHO 3alaJHOE JTUTEPATYPHOE BIIMSTHUE
Ha TBOPYECTBO MUCATEIIA.

Bo Bropoii wacTu TiaBel moJA Ha3BaHUEM «MumepmexcmyaibHocms 6
POmManax nucamensn» HA OCHOBE METOJA CTPYKTYPHOIO aHAJIM3a HCCIEHOBaHbI
pomanbl «JKeHmmHa nagumax» U «Pa3Bamuabsl Ha xonme» Omona MyxTtapa.
N3ydenune sBIEHUS MHTEPTEKCTYaJbHOCTHU, KOTOPBIA paccMaTpPUBAETCS Kak
AJIEMEHT METOJa CTPYKTYpPHOIO aHajiu3a, euie OOJbIlIe COBEPIICHCTBYET aHAJU3.
HNHTEepTeKCT M MHTEPTEKCTYaJIbHOCTh B MUPOBOM JIMTEPATYPOBEICHUH MOJIPOOHO
m3yurn FO. Kpucresa, P. bapr, JI. [Ixennn, K. Jlener, U. Apnonsa, 1. Unbun,
1O. Kapaynos, 0. MockBun, H. ®arteeBa, a Takxke B Yy30€KCKOM
nuteparypoBeaeHun M. IOnmames, M. Xonbekos, [[. Xynpoitbepranosa, U.
AsumoBa, @. Xomuaosa. [IoHSITHE UHTEPTEKCTYAIBHOCTH OompeaeneHo B «CioBape
nuTeparypoBeeHus»: «MHTepTeKCTyanbHOCTh (JIaT. inter — MEXIy, textum —
TKaHb, CBA3b, TEKCT) — TEPMHUH, BBEJCHHBIM B HAyKy (paHIly3CKUM (HUIOIOTOM
1O. Kpucresoii. [1o ee MHeHHIO, 10001 TEKCT MPEACTABISAET COOOM COBOKYITHOCTh
UTaT, BOOpaBIIMX B ceOs MyTeM MpeoOpa3oBaHHs pPaHEE CYIICCTBOBABIINE
TEKCThl. JKCTIEPThI MOTYEPKUBAIOT, YTO KOHIICMIIUS MUHTEPTEKCTYAIbHOCTH ObLia
CO3/1aHa Ha OCHOBE Pa3BUTHS B3IJISAI0B pOCCUNCKOTO yueHoro M. baxTtuna, nHpIMuU
CJIOBaMHM, Ha OCHOBE IepeBocrpusaTusa. M. baxTuH TOBOpMI O 3aKOHAX
CYILLIECTBOBAHMS JIUTEPATYphbl, a JI000€ MPOU3BENCHHE OTPAKAET PEATbHOCTH
TBOPUYECKOM JIMYHOCTA - THCATENS, HAXOAUTCA B PEryJSIPHOM JUANIOTE C
JATEpATypOod Meped HUM M €ro COBPEMEHHHUKAMH, TO €CTh CYIIECTBOBAHUE
JUTEPATYpbl HOCUT UHTEPCYOBEKTHBIN xapakTep. FO. Kpucresa, noguepkuBaroias
dbopmanbHyl0 CTOpOHY yueHuss M. baxTuHa, orpaHM4YMBaeT AHAIOr paMKaMu
TEKCTOB ¥  BBIBOJUT HAa  TEPBBIM IJJaH  HUHTEPCYOBEKTHBHOCTH U
MHTEPTEKCTYaIbHOCTE». B uacTHOCTH, ()paHIy3CKMIl JIHMTEpaTypHBIA KpUTUK P.
bapt nmonmmepxuBaeT sBJICHHUE HHTEPTEKCTYaTIbHOCTH M Ha3bIBae€T JIFOOON TEKCT
«uTaToi 6e3 KaBbIYek». [lo ero MHEHHIO, JIFOOOM TEKCT (PaKTHYECKH CUUTACTCS
MHTEPTEKCTOM, B KOTOPOM B TOW WM MHON CTENEHU MNPUCYTCTBYIOT TEKCTHI,
OTHOCSIIMECSd K TMPOLUIOM M HACTOAIIEW KyJIbType. B  XyI0XKECTBEHHOM
MPOU3BEACHUU JUAJOTHMYECKH UYBCTBYETCS BIMSHUE JIPYTMX TEKCTOB C
MPEALIECTBYIOIIEN U COBPEMEHHOM JINTEPATYPOU.

! Cabupnunor A. MabHaBusT Ba Mabpudar dammanapu. — Tomkent: Axagemuamp, 2016. — B. 92.
2 Kyponos /[I., Mamaxonos 3., Illepamuesa M. Anabuérurynocnuk nyraty. — TomkenT: Akagemuamp, 2010. — B.
119.
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Pomans! aBTopa «KeHmuHa naaumax» u «Pa3BanyHbl Ha XOJIME» HaIlMCAHbI
JAKOHUYHO U 3aMEYaTeJIbHO C TOUYKH 3pEHUS UX KOMMOo3uluu. B o0oux pomanax,
CMelIaHbl UCTOPUS U COBPEMEHHOCTb, CIOPPEAIU3M M PEANIM3M, JIMPUUYECKUNA U
AIUYECKUN CTUIIb BBIPAKEHUS.

B pomane «Kenmmna mnagumax» aBTOp caM HMCIOJB30BAI  HEMAJIO
MHTEPTEKCTOB, KaK OH OTMeudaeT Hmke: «B pabore Haj mpousBeleHUEM S
WCIIOJIb30BaJ 3allUCH, CBSI3aHHBIE C MHOIOBEKOBOW HMCTOPHEH, CTapUHHbBIE
HapoJAHbIE CKa3Ku U IecHu, kHuru Hapmaxu, Bambepu, ncropuyeckue cratbu
mactepa CagpunauHa AliHu, akagemuka MOparnma MyMHHOBaA TakXe MPUILIOCH
U3YyYUTh HEKOTOPBIEC HAOMIOIeHUS. S MCTI0Ib30Ball UX MPH JIF000M BO3MOKHOCTH.

B pabGoTy BKIIIOUEHBI HEKOTOpBIE MBICIM M CTPOKM U3 CTUXOB BEIMKHUX
Amumepa Hapou, bob6opaxuma Mampaba, Masmono Mykumu, Xamuia
Amumpkana. Sl mepeBen M BBENI B IPOM3BEIACHUE HAIMCaHHbIE MaaKHYHOM
razenm»l.

Uccnenosarens M. Xomuaosa otmevaeT: «ITHTEpTEKCThI, BCTpEYarOmuecs B
y30€KCKMX  XYJOXECTBEHHBIX  TEKCTaX, (OpPMaIbHO  KIACCU(DUIHUPYIOTCS
CJIeYIOIMM 00pa3oM: ajulio3Us, PEMUHHUCLECHIMS, 3nurpad, 3arojoBOK, LUTATa
(ccpuika, nurara). B xauecTtBe MHTEpTEKCTAa 3TH (OPMBI AKTUBHO BCTPEYAIOTCS B
y30€KCKMX XYAOKECTBEHHBIX TEKCTaXx M BOILUIOHIAIOT B ce0e BCE 4YepThl
MHTEPTEKCTYAILHOCTU»?,

[IposiBnenue Ha3BaHus pomaHa <«OKenmmuHa naaumax» B (opme
XYZO0KECTBEHHOTO0 KOJa, TO €CThb OOBSICHSETCS TeM, 4YTO 3a0bIBaeTCsi U HUMS
KEHUIMH-TIPABUTENICH, KOTOpBIE PpEOKO BCTPEYArOTCd B  A3BIKE HApo.Ja,
IOPUBBIKIIETO K JMIAM MYXCKOI'O I0Jla B KaU€CTBE IPABUTENIEH, U UX HA3BIBAOT
OJIHUM H TeM e uMmeneM - Xotin podshoh (orcenwuna-npasumens).

«Cnenyer OTMETUTb, YTO HHTEPTEKCTyallbHasi IO3THKAa TECHO CBsA3aHa C
IJIaBHOM 4epToii MojepHM3Ma — Heomudonoruei»®. B pomane «OKeHmuna
MaJnIIax» Takke ynomuHarorcs jerenasl o upake, Tymapuc, Anmn Op Tonra n
Cuépyme. Kpome TOro, B poMaHe MNPHUCYTCTBYIOT HCTOPUHU, CBSI3aHHBIE C
BO3HUKHOBEHUEM CBSIIIEHHOW penuruu Mcnam u Bo3BbiieHHeM Myxammazaa (Mup
eMy U OJiarocjaoBeHue AJiaxa) 10 cTaryca mpopoka.

Takxe B poMmane ectb HaMek Ha “Ibrohimdan qolgan ul eski do‘kon” ¢ si3b1ka
bobGopaxuma Mampaba. «Ammo3ust (nat. allusio — xect, mryrka) —
CTHWJIMCTUYECKUM  TpHeM, OCHOBaHHBIH Ha OOpalleHUd K  peaTbHOMY
MOJIMTUYECKOMY, OBITOBOMY, HMCTOPUYECKOMY WIH JIUTEPATYPHOMY apryMEHTY,
KOKYLIEMYCsl 3HAaKOMBIM MHOTMM JioasM. Ilo coxepkaHUIO OHO CXOIHO C
MOATHYECKOW  (GUTYpPOM  TajaMmeX, IIUPOKO UCIHOJIb3yeMOW B  BOCTOYHOU
KJIACCHYECKOM MO33MM. Pa3HHIIA B TOM, YTO B TaJIME€X YINOMHUHAIOTCS IMPOPOKH,
U3BECTHBIE HCTOPUYECKUE JIMYHOCTH U XYAOKECTBEHHBbIC (PaKThl, a B KauecTBE
aJUTIO3UM  aBTOP MOJKET CChUIAThCSl HA  MOJUTHYECKUE, OBITOBBIE  WJIU
XYJ10°)KECTBEHHBIE (DAKTHI CBOETO BPEMEHH.

1 Omon Myxtap. Xorun noauox. — Tomkent: Illapx, 2010. — B. 5.

2 Xomupoea M.®. Bamumii matH nepuennuscuaa unteprexcryamk. / §.9.6.¢.n. (PhD) awmccepranmscu
aBropedeparn. — Tomkent, 2021. — b. 14.

3 Xonbexos M. Ctpykryp amabuérmrynocnuk. — Tomkent: Haspys, 2014. — B. 130.
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Xamug AnuMMDKaH — aBTOp aumo3uu B pomane: “Ko‘zing osmonga
tushganda, lovullab oftob kuygay”. JluteparypoBen C. ['anueBa oTmeTunIa, 4TO 3TO
CTUXOTBOPEHHUE B ’KaHPE ra3esii HA CaMOM JI€JIe HAIlMCAaHO, KaK JTydT IMEPCOHAKEN
Mykannpl u ['ymaniuHn B My3slkanbHOM apame «Mykanna». K stomy
BBICOKOXYZI0’KECTBEHHOMY CTHUXOTBOPEHHIO, BOCHETOMY HW3BECTHBIMU IE€BLIAMH,
YMECTHO MOAOWTH Kak K razenu. [locpencTBoM 3TOro HaMeka aBTOp CPaBHUBAET
miaMeHHylo J1000Bb Caitnna nOH Ycmana W XOTHH Majuilaxa ¢ JOOOBBIO
Myxkannbl u 'ynaiius. Mcnonb3oBaHue M0I00HBIX MOITUYECKUX TEKCTOB, TO €CTh
COUeTaHUE JIMPUYECKON M IMUYECKON 00pa3sHOCTH B (OpME BBIPAKEHHUS, YACTO
BcTpeuaercss B pomane Omona Myxtapa «Pa3BanuHbel Ha xoiMme». B pomane
Hapsily C TakMMHU BCEMUPHO H3BECTHBIMU MOd3TaMu, Kkak Jlorduii, Hasowu,
Mampa6, baiipon, T'adyp I'yisimM, B KadecTBe HHTEPTEKCTa IPECTABIICHBI
HO3TUYECKHE TEKCThl COOCTBEHHOIO TBOPYECTBA C LENbI0 OOBICHEHUS TYIIEBHOTO
COCTOSIHHSI T€POEB MPOU3BEICHHUS.

3AK/IIOYEHUE

Hayuyno-Teopernueckue BBIBOJBI, CHEJIIAHHBIE B PE3yJbTaTe H3y4YCHUS
MpoOJeMbl MOATUYECKOr0 CTHIIA B pomaHax OmoHa MyxTapa, 3aKJIIO4arOTCs B
CJIEYIOLIEM:

1. XapakrepHble YepThl YCTHOTO HApPOJHOTO TBOPYECTBA 3aKOHOMEPHO
MPOSIBJISIIOTCA B NMHUCBMEHHOW XYJ0>KECTBEHHOM (opme. boublioe 3HaueHue B
CTaHOBJICHUM CTWJIS MHCbMa MMEJIO BIUSHUE (OJbKIOpa Ha TBOpuecTBO OMOHa
Myxrtapa. Hamnpumep, B pomanax <«Kenmmua mnagumax» u «llLmaton»
IPUCYTCTBYIOT 3JIEMEHTHI (DOJIBKIOPA U HAPOJHOTO MO3TUYECKOTO si3bIKa. Taxxke B
ATUX POMAaHaX MHOTO CIO)KETOB, OJIM3KUX IO TEMaTHKE >aHpaM Y30€KCKOro
dosbkIOpa.

2. B Hameil nutepaType TEPMUH «HETPAAUIMOHHBIN POMaH» UCIOJIb3YETCS C
80-x romoB mpomwioro Beka. Eciu pa3o0parbes B CyTH 3TOW HECTaHAAPTHOCTH, TO
CTAHET SICHO, 4YTO OTH IPOU3BEIACHHsS HAIMCAaHbl B CTWIE MOJEpPHU3MA U
IIOCTMOAEPHU3MA, B TOM uuciae W poMansl Omona Myxrtapa. [lotomy uto B
MTPOU3BEACHUAX MMACATEIS BBIPAXKEHBI HHTEPTEKCTYAJIbHOCTD, PU30Ma, BHYTPEHHUN
CMBICJI, UDOHHUS U IPYTHE CTOJIb BaXKHBIE YEPTHI IOCTMOAECPHU3MA.

3. OtrpaxkeHHE CBOMCTBEHHOIO J3MUYECKOMY THUIYy peajiu3Ma B JIMPUKE H
XapaKTEpHOIO JJISI JUPUYECKOTO TUIA POMAHTHU3MA B DIUYECKOM THUIIE CO3JAET
TapMOHMIO JIMPUKO-3MUYECKOro obpaza. B pomanax Omona MyxTapa riaBHOe
MECTO 3aHUMAIOT BHYTPEHHUU MUP I'eposi, €r0 MBICIH, CAMOCO3HAHUE, TYLIEBHbBIC
MYKHU Ha IyTH MO3HAHUS MHUpa Yepe3 HEro, a He HACHIIIEHHbIE COOBITHIMU, KaK B
HETPaJULHOHHBIX pOMAaHaXx.

4. B mostuyeckom crmiie OMoHa MyxTapa mnpeobiajaloT pOMaHTHU3M, a HE
COOBITUMHOCTb, OINHCAHUE ICUXUKHA, a HE IOBECTBOBAHHUE, I0JICO3HATEIIbHbIC
MBICIIM TepOeB MNpou3BeleHHs. lcnosb30BaHHE CTUXOB B POMAHax MHUCATENs
CIIYKWJIO CPEJCTBOM ONHUCAHUSI YHUTATENI0 M300pakaeMoil JeHCTBUTEIHLHOCTH B
ckaTou, Kpatkod Qopme. g yuTaTens 3TU CTUXOTBOPEHHUS HWIPAIOT POJb
OIpE/ENICHHBIX JIIOJEH B LIENU COOBITUM U CIyXaT XyJ0’KECTBEHHBIM MOCTOM IpU
IEPEX0I€ OT OJHOU CUEHBI K IPYTOM.
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5. B cBoux pomanax OMoH MyxTap BbIpaKaeT AMOLMOHAIBHYIO CUTYaIUIO
MMO3THYECKUMHU TMPEJJIOKEHUSIMU M TPEAOCTaBIIACT YUTATEN0 IPaBO JIEJaTh
BBIBOJbL. DTO Ja€T YUTATENII0 BO3MOYKHOCTh WHTEPHPETUPOBATH MPOU3BEACHUS
nycareasi M0 CBOEMY YCMOTPEHHMIO, IOHSThb, pa3o0paThCsi B pealusX WU JaTh
OeCTIpUCTPACTHYIO OLIEHKY MPOU3BEIACHHIO B IIEJIOM.

6. Pomanbl aBTOpa OTIMYAIOTCS coAepxkaHueM, (OpMON U CTHIEM
m3noxkeHuss. OcHoBoWl uHAMBUAYyadbHOro ctwist OmoHa MyxTapa sBiseTcs
XYJI0’)KECTBEHHOE HCCIEAOBAaHUE >KU3HH, JTUYHOCTHU, HAOJIOJCHHE W BBIPAKECHUE
TEYEHUS]  CO3HAaHUSA, OCHOBAaHHOTO Ha  alcyple,  DK3UCTCHIMAIHU3ME,
MU(DOJIOTUYECKOM U PETUTHO3HOM MBIIUICHHUH.

7. X0Ts MHOTHE TEPCOHAXH, CO3/IAHHBIC MMHUCATENIEM, BOILJIOIIECHBI KaK KUBbIE
JI0JIA, HA CaMOM JIelie 3TO CKy4yHble U Oe3nukue joau. OHM CTald TaKUMHU U3-3a
OTCYTCTBUSl PEJINTHUH, HEBEPUS M OTCYTCTBUA BHEWHOCTH. OTHOCHTEIBHO
MOJIOKUTENbHBIE TIEPCOHAXKU THUCATENSI TAKXKE HECKOJIBKO MEJIOYHBI, TPEXOBHBI,
3a0myxjaromuecs, HeuaeaidbHble. OHU OOSTCS B3MVISIHYTh Ha IMpaBlay, HeE
CIIOCOOHBI HAaWTHU NPABWIBHBIA MyTh B CBOEW XU3HH, OecuenbHO OmyxaaroT. Mx
cynbp0a MMEET PU3OMATUYECKH XapakTep, KaK M CYIbObl JIIOJEH, MbITAOLIUXCS
BBIOPATHCS U3 JTAOUPUHTA.

8. B nmpocTpaHCcTBE U BpEMEHU, TJI€ ONMUCHIBAIOTCS COOBITHS pomaHa « Thicsaua
Y OJTHO JIMIIO», HET CBETA BIEPEAM AJIA JIFOAECH — HET BEPHI, HET CBATOrO MaskKa, Ha
KOTOPBIA MOKHO ONEpPEThCs, MOJOXKUThCS, MOBepUTh. Mpaeonorus oobiuecTsa,
OCHOBAaHHOIO0 Ha areu3Me U 0e300kuM, HE MOIJa MNPeIIOKUTh Kakou-Inbo
OeccMepTHOM uaen, KoTopasi Obl ocBelana Oyayiee 4eJoBeKa U 1aBajia eMy BOJIIO
K KU3HH, IOATOMY abCypaHasi HHTepIpeTaIus OepeT Ha ce0si MHUIIMATUBY.

9. Tpunoruss Omona Myxtapa «HeTbIpe CTOPOHBI CBETa» CO3/1aHA HAa OCHOBE
CIOPPEAINCTUYECKOIO MHUPOBO33PEHUS. OTH POMaHbl yBOAAT YHTATENS OT
CO3HATEIbHOM, MHTEIUIEKTYaJIbHON KU3HU K SMOLMOHAIBHOMY, TyXOBHOMY MHpY,
MOCKOJIBKY BpeMsi M NPOCTPAHCTBO HECTAOMIbHBI, a COOBITHS CO3JAI0T
BII€UATIICHHE, OYATO OHU MPOUCXOAAT BO cHE. [Iucarenb, TUMMYHBINA 7151 TpaAUIIUN
MHUPOBOU COBPEMEHHOM JINTEPaTYyphl, AKLIECHTUPYET BHUMAHNUE HE HA COOBITUIHOM
oOpaze, a Ha TICHXOJOTMYECKON SBOJIOUMUU TE€pPOEB, HX IOJCO3HATEIbHBIX
MEePEKUBAHUAX. DTOT CTHIIb, TO €CTh COCPEIOTOUYECHWE BHUMAHHUS HA OCBEILECHUU
BHYTPEHHET0 MHpa TMEPCOHAKEW - TOTOKA CO3HAHWs, 4Yalle HaOIoJaeTcs B
TBOpuecTBe OMOHa MyxTapa, 0COOEHHO B €T0 MOCJIETHUX TPOU3BEICHUSX.

10. DimeMeHTHI CIOppEeaTMCTUYECKON OOpPa3HOCTH BCTPEYAIOTCS B pPOMaHE
«Pa3BasivHbI Ha X0aMe». B 3TOM poMaHe cMelIaHbl peajibHas )KU3Hb U HEpealbHas
KU3Hb, MEYTa W MPaBO, UCTOPHUS M CeroAHAHUN neHb. Her uerkoro oOpasza
BpeMeHH U TpocTpaHcTBa. CoOBbITHS B MPOU3BEACHUM HANOMUHAIOT CHUTYallUH,
BO3HUKAIOIIIME BCIIEICTBUE TSHKENIOM OECCOHHUIIBI UM HapKO3a.

11. Omon MyxTap 3(pPeKTUBHO UCIIOIH30BAI B CBOMX POMaHaX MHOTHE BU/IbI
UHTEPTEKCTYaJIbHOCTH, BKJIIOYasl 3arojloBOK, osnurpad, murary (Tabuuiy,
(¢parMeHT), peMHUHHUCLCHIINIO U ajutto3uio. KpoMe Toro, moMuMo MmosTOB, *U3Hb
KOTOpbIX H300paxeHa (takux kak Jlrordui, Mampal, bailpoH), MHTEPTEKCTHI,
NOAXOMSIINE JUIsl U300paKeHUs COIEPKaHUs IEUCTBUTEIILHOCTH, MPE/ICTABIICHBI
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U3 TIPOM3BEICHUN Takux 1o3ToB, kak Anumep Hasou, Hamgupa, Xamun
Amammxkan, Oioek, [Madyp [Nymsam.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD dissertation)

The aim of the research is to reveal the problem of poetic style, the
individual style of the writer, artistic skill in the novels by Omon Mukhtar.

The tasks of the research:

to identify methodological studies characteristic of modern novels (folklore
traditions, harmony of lyrical and epic images, intertextuality) and new ones (such
as absurd interpretation, surrealistic worldview);

to substantiate the problem of poetic style, individual style and artistic skill of
the creative personality through the analysis of his novels;

to reveal the unity of content and form, artistic concept, creative individuality,
intertext and the phenomenon of intertextuality;

to prove the deepening of the image of the human psyche, creative worldview,
absurd interpretation, manifestations of surrealism in the writer's novels;

to determine folklore traditions in the language of Omon Mukhtar’s novels,
folk figurative expressiveness, phrases, elements characteristic of a living folk
language.

The object of the research is the trilogy of the writer Omon Mukhtar “To‘rt
tomon qibla” (“Four Directions of the World”) (novels “Ming bir qiyofa”,
“Ko‘zgu oldidagi odam”, “Tepalikdagi kharoba” (“The Thousand and One
Faces”, “The Man in Front of the Mirror”, “Ruins on the Hill”), the novels
“Khotin podshoh”, “Aflotun”, “Ayollar mamlakati va saltanati®, “Ffu” (“The
Woman Padishah”, “Plato”, “The Country and Kingdom of Women”, “Ffu”)
were selected.

The scientific novelty of the research is as follows:

it was substantiated that in non-traditional novels, prose narrative, poetic lines
and stage directions create a syncretism of epic, lyrical and dramatic types, a
breadth of the scope of the psyche, harmony of content and form;

in the novels by Omon Mukhtar it was revealed that the description of events
Is expressed in a simple, short and concise form in the style of fairy tales, legends
and narratives;

the originality of the psyche depiction of the work heroes was determined,
based on the principles of the stream of consciousness, reflection of folklore
traditions, absurd interpretation of reality, surrealistic worldview of the creative
personality;

in the trilogy by Omon Mukhtar “Four Directions of the World” and in his
novels “The Woman Padishah”, “The Country and Kingdom of Women”, “Ffu”
and “Plato” such poetic skills as the power of lyricism, the presentation of images
in symbolic expression, the dominance of emotion in the plot, rather than
intellectual thinking, as well as an individual style, which is characterized by
intertextuality, rhizome, inner meaning, irony, were revealed.

Implementation of the research results. Based on the study of the problem
of poetic style in the novels by Omon Mukhtar, the development of its scientific
and theoretical foundations, the definition of its scientific and practical results:
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the conclusions that in the trilogy by Omon Mukhtar “Four Directions of the
World” and in his novels “The Woman Padishah”, “The Country and Kingdom of
Women”, “Ffu” and “Plato” such poetic skills as the power of lyricism, the
presentation of images in symbolic expression, the dominance of emotion in the
plot, rather than intellectual thinking, as well as an individual style, which is
characterized by intertextuality, rhizome, inner meaning, irony, were used in the
fundamental research project FA-F1-005 “Study of the history of Karakalpak
folklore and literary criticism”, carried out at the Karakalpak Research Institute of
Humanities of the Karakalpak branch of the Academy of Sciences of the Republic
of Uzbekistan (certificate No. 158/1 Karakalpak branch of the Academy of
Sciences of the Republic of Uzbekistan as of April 24, 2024). As a result, the issue
of genre in non-traditional novels, new features of the novel, its synthesis with
other genres served to enrich the project work with scientific information;

conclusions about the originality of the depiction of the psyche of the heroes
of the work, based on the principles of the stream of consciousness, reflection of
folklore traditions, absurd interpretation of reality, surreal worldview of the
creative personality were used in the preparation of the script for the morning
program in the cultural and educational program “Assalom, Samarqand”, broadcast
on May 7, 2024 (certificate No. 01-07 / 102 of the Samarkand Regional Television
and Radio Broadcasting Company of the Republic of Uzbekistan as of May 8,
2024). As a result, the work of the regional television and radio company
contributed to the enrichment of the content of the cultural and educational
program, and thereby enriched the knowledge of researchers, philology teachers
and young writers and poets about the style and poetic skill of Omon Mukhtar;

based on theoretical conclusions on the justification that in non-traditional
novels, prose narration, poetic lines and remarks create a syncretism of epic, lyrical
and dramatic types, the breadth of the scope of the psyche, the harmony of content
and form, debates were organized at the councils of poetry and literary criticism, at
the classes of the creative circle “Saodat™ at the Samarkand branch of the Writers’
Union of the Republic of Uzbekistan. In the activities of the circle, it was analyzed
that in the novels by Omon Mukhtar, the description of events is expressed in a
simple, brief and concise form in the style of fairy tales, legends and narratives
(certificate No. 01-03- / No. 545 of the Writers’ Union of Uzbekistan as of May 7,
2024). As a result, young writers and poets, researchers, representatives of the
literary community received information about the modern literary process,
including the poetic style of Omon Mukhtar.

Approbation of the research results. The research results were discussed at
7, including 2 international and 5 republican scientific and theoretical conferences.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion and a list of references. The total volume
of the dissertation is ....... pages.
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